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Tento sešit obsahuje důležité informace, 
tipy, návrhy a varování týkající  se 
manipulace s Vaším autorádiem. Další 
důležité informace, které byste měli znát 
z důvodu vlastní bezpečnosti a bezpečnosti 
Vašich spolucestujících, se nacházejí 
v ostatních sešitech Vaší palubní knihy.

Zajistěte, aby se kompletní palubní kniha 
nacházela vždy ve vozidle. To platí 
obzvláště, pokud vozidlo půjčujete nebo 
prodáváte dalším osobám.

Tato příručka popisuje rozsah výbavy vozidla 
v době redakční uzávěrky. Některé zde 
popisované výbavy se budou zavádět až 
později nebo jsou k dostání pouze na určitých 
trzích.

Obrázky  se mohou v detailech lišit 
od provedení Vašeho vozidla a slouží 
pouze k symbolickému vyobrazení.

Vybavení označená hvězdičkou (*) 
jsou sériově k dostání pouze 
u určitých verzí modelu, dodávají 
se pouze pro určité verze jako 
zvláštní vybavení nebo jsou 
nabízena pouze v některých zemích.

Ochranné známky se označují 
symbolem ®. Chybějící označení 
však neznamená, že se nejedná 
o chráněnou obchodní značku.

Označuje pokračování dané části 
na další stránce.

O této příručce
Texty s tímto symbolem obsahují 
informace, které se vztahují k Vaší 
bezpečnosti a upozorňují na možné 
nebezpečí nehody a zranění.

Texty s tímto symbolem obsahují 
doplňující informace.

Texty s tímto symbolem obsahují pokyny  
vztahující se k ochraně život. prostředí.

Takto označené texty upozorňují 
na možné riziko poškození Vašeho 
vozidla.

Upozornění

Pokyn k ochraně život. prostředí

VAROVÁNÍ

POZORBarva displeje a zobrazované 
informace může být v závislosti na 
modelu vozidla rozdílná.

Údaje o směru (vlevo, vpravo, vpředu, 
vzadu) používané v této příručce se 
vztahují ke směru jízdy vozidla, 
pokud není uvedeno jinak.
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Obecný přehled

Obecný přehled
Přehled zařízení

Obr. 1 Přehled ovládacích prvků.
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2  ››› strana 8
3  ››› strana 27

4  ››› strana 18
5  ››› strana 42
6  ››› strana 37

7  ››› strana 40
8  ››› strana 7
9  ››› strana 21

10  ››› strana 7
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Obecný přehled

Hlavní menu

Obr. 2 Souhrn menu
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Úvod

Úvod

Základní informace k ovlá-
dání

Bezpečnostní upozornění

Současný silniční provoz vyžaduje od
účastníků provozu plnou pozornost.

Autorádio se svými mnohostrannými funk-
cemi by mělo být obsluhováno pouze po-
kud to dopravní situace skutečně dovoluje.

POZOR
● S různými funkcemi autorádia se se-
znamte před začátkem jízdy.
● Vysoká hlasitost může představovat
nebezpečí pro Vás i pro ostatní účastní-
ky provozu.
● Nastavte hlasitost tak, abyste ještě
mohli vnímat hluk okolí, např. houkačky,
sirény, atd.
● Autorádio nastavujte při stojícím vozi-
dle nebo o to požádejte spolujezdce.

POZOR

Pokud je pozornost řidiče rozptýlena,
může dojít k nehodě a zranění. Ovládání
informačního systému za jízdy může
vést k odvádění pozornosti od dění na
silnici.

● V provozu vždy jezděte s maximální
pozorností a odpovědností.
● Zvolte nastavení hlasitosti tak, aby
akustické signály zvenku byly vždy dob-
ře slyšitelné (například houkačka zá-
chranné služby).
● Nastavení příliš velké hlasitosti může
poškodit sluch. To platí i tehdy, pokud je
sluch vystaven i krátkodobé vysoké hla-
sitosti.

POZOR

Při výměně nebo připojení audiozdroje
může dojít k náhlému kolísání hlasitosti.
● Před výměnou nebo připojením zdroje
audio nastavte nižší základní hlasitost
››› strana 7.

POZOR

Připojování, vkládání nebo vyjímání da-
tových nosičů za jízdy může odvádět po-
zornost od dopravní situace a může tak
být příčinou nehod.

POZOR

Spojovací kabely mezi externími přístroji
mohou řidiči vadit.
● Položte tyto kabely tak, aby řidiče ne-
rušily.

POZOR

Neupevněné nebo nesprávně zajištěné
externí přístroje mohou být při náhlém
jízdním nebo brzdicím manévru, ale i při
nehodě, vymrštěny do vnitřního prosto-
ru vozidla a způsobit zranění.
● Externí přístroje nikdy neumisťujte ne-
bo neupevňujte na dveřích, předním
skle, nad nebo v blízkosti oblasti na vo-
lantu, označené nápisem „AIRBAG“, na
přístrojové desce, na opěradlech seda-
del nebo mezi těmito místy a mezi sa-
motné cestující. Externí přístroje mohou
při nehodě vést k vážným zraněním,
zejména jakmile se nafouknou airbagy.

POZOR

Loketní opěrka může ovlivnit pohybli-
vost ramene řidiče a zavinit tak nehody
a těžká poranění.
● Mějte loketní opěrku během jízdy vždy
zavřenou.

Poznámka
● Nesprávné zavedení datového nosiče
nebo zavedení nevhodného datového
nosiče může zařízení poškodit.
● Ujistěte se, že je paměťová karta zasu-
nuta ve správné poloze ››› strana 21
● Silné stlačení může poškodit blokování
šachty paměťových karet.
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Úvod

● Používejte pouze vhodné paměťové
karty.
● Příliš hlasitou nebo zkreslenou repro-
dukcí se mohou poškodit reproduktory
vozidla.
● Zařízení lze ovládat lehkým tlakem na
tlačítko nebo krátkým stisknutím dotyko-
vé obrazovky.
● Je možné, že ne všechny funkce
a funkční tlačítka jsou k dispozici, proto-
že software zařízení odpovídá zvláštnos-
tem jednotlivých značek. Skutečnost, že
na displeji může chybět některé funkční
tlačítko, není závadou zařízení.
● V důsledku legislativních požadavků,
specifických pro danou zemi, mohou být
od určité rychlosti některé funkce na ob-
razovce již nevolitelné.
● Používání mobilního telefonu uvnitř
vozidla může vést k šumům v reproduk-
torech.
● V některých zemích mohou existovat
omezení pro použití zařízení Bluetooth.
Informace jsou dostupné u místních
státních institucí.
● U některých vozidel s kontrolou parko-
vací vzdálenosti se při zařazené zpáteč-
ce hlasitost aktuálního zdroje audio au-
tomaticky sníží.
● Pokud je volant vybaven tlačítkem na
aktivaci hlasového ovládání , nemůže
se tato funkce provádět ve spojení s tím-
to modelem autorádia a je tedy neaktiv-
ní.

Otočné voliče a tlačítka

Otočné voliče
Levý otočný volič ››› obr. 1 8  se označuje
jako regulátor hlasitosti  nebo tlačítko spí-
nače a vypínače.

Pravý otočný volič ››› obr. 1 10  se označu-
je jako nastavovací volič.

Tlačítka Infotainment
Přístrojová tlačítka jsou v tomto návodu
k obsluze popsána slovem „tlačítko info-
mačního systému (Infotainment)“ a jejich
funkce je zobrazena v obdélníčku (na-
příklad: Tlačítko Infotainment MEDIA
››› obr. 1).

Tlačítka informačního systému (Infotain-
ment) jsou ovládána tím, že se stisknou,
resp. jsou držena stisknutá.

Spojení a odpojení

Pro manuální zapnutí nebo vypnutí zaříze-
ní krátce stiskněte otočný volič 
››› obr. 1 8 .

Po zapnutí se systém nastartuje. Přehraje
se naposledy nastavený zdroj audio s na-
posledy nastavenou hlasitostí, pokud není
překročena přednastavená maximální hla-
sitost ››› strana 42.

Zařízení se automaticky vypne, když je vy-
tažen klíč zapalování. Pokud je zařízení při
vypnutém motoru znovu zapnuto, asi po 30
minutách se automaticky vypne (zpožděné
vypnutí).

Poznámka
● Zařízení je spojeno s daným vozidlem.
V jiném vozidle nemůže být použit.
● Pokud byl odpojen akumulátor vozidla,
musí se před zapnutím zařízení zapnout
zapalování.

Změna základní hlasitosti

Funkce Použití

Zvýšení
hlasitosti.

Otočte regulátorem hlasitosti  ve smě-
ru pohybu hodinových ručiček nebo rý-
hovaným kolem   multifunkčního vo-
lantu nahoru ››› sešit Návod k obsluze

Snížení
hlasitosti.

Otočte regulátorem hlasitosti  proti
směru pohybu hodinových ručiček nebo
rýhovaným kolečkem   multifunkčního
volantu směrem dolů.

Změna hlasitosti se zobrazuje na obrazov-
ce pomocí lišty.

Některá nastavení a přizpůsobení hlasitosti
mohou být přednastavena ››› strana 42. »
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Ztlumení hlasitosti zařízení
● Otáčejte regulátorem hlasitosti  proti
směru pohybu hodinových ručiček, až
k zobrazení .
● NEBO: Krátce stiskněte funkční tlačítko
KLID  ››› obr. 41).

Během ztlumení hlasitosti přístroje se pro-
voz aktivního mediálního zdroje přeruší.
Objeví se hlášení .

Poznámka

Jestliže se základní hlasitost pro nějaký
externí zdroj silně zvýší, před přepnutím
na jiný zdroj audio se základní hlasitost
sníží.

Ovládání nabídek funkcí na obra-
zovce

Obr. 3 Náhled možných funkčních tlačítek

Obr. 4 Náhled možných funkčních tlačítek

Zařízení je vybaveno dotykovou obrazov-
kou (touchscreen) ››› obr. 1 3 .

Aktivní oblasti obrazovky, pod kterými je
uložena některá funkce, jsou označovány
jako "funkční tlačítka" a ovládají se krátkým
stisknutím obrazovky nebo stisknutím
a přidržením. Funkční tlačítka jsou popiso-
vána v návodu slovem "funkční tlačítko"
a symbolem tlačítka - - - .

Funkční tlačítka zahajují funkce nebo otví-
rají další submenu. V titulní řádce submenu
se zobrazuje aktuálně zvolené menu
››› obr. 3 A .

Funkční tlačítka, která jsou deaktivována
(jsou šedá), nemohou být aktuálně zvole-
na.

Přehled pokynů a funkčních tlačítek.

 Ovládání a účinek

A
V titulní řádce se zobrazuje aktuálně
zvolené menu a případně další funkční
tlačítka ››› obr. 3.

B
Krátce stisknout pro otevření dodateč-
ného menu ››› obr. 3.

C
Táhněte posuvník lehkým tlakem přes
obrazovku, aniž přitom odstraníte prst
››› obr. 3.

1) Podle vybavení
8



Úvod

 Ovládání a účinek

D

Táhněte kurzor lehkým tlakem přes ob-
razovku, aniž přitom opíráte prsty. NE-
BO: Klikněte na požadované místo na
obrazovce a kurzor se pohybuje na tuto
pozici ››› obr. 4.

ZPĚT 
Krátkým stisknutím submenu se vrátíte
krokově k hlavnímu menu nebo zrušíte
zadané změny.



Lehkým stisknutím se otevře okno Pop-
Up s možnostmi dodatečných nastave-
ní. Pro zavření krátce stiskněte mimo
dodatečné okno nebo zvolte nějakou
možnost.

 / 

Aktivace/deaktivace funkce.
Některé funkce nebo upozornění se ob-
jeví s kontrolním boxem nebo checkbo-
xem a jsou aktivovány nebo deaktivová-
ny lehkým dotykem.

OK Krátkým stisknutím zadaná data potvr-
díte nebo zvolíte.

×
Krátkým stisknutím zavřete dodatečné
okno nebo zadávací obrazovku pro da-
ta.

 / 
Krátkým stisknutím změníte krokově na-
stavení.

NASTAVE-
NÍ Pro aktivaci nastavení menu a systému.

MENU Dále k volbě menu.

Aktivace záznamů v seznamu
a vyhledávání v seznamech

Obr. 5 Záznamy v seznamu nastavovacího
menu.

Seznamy záznamů jsou voleny a aktivo-
vány nastavovacím tlačítkem nebo pří-
mým stisknutím obrazovky.
● Otočením nastavovacího tlačítka se hle-
dá element seznamu: postupně se zobra-
zují orámovaně všechny záznamy sezna-
mu tak, až je nalezen požadovaný záznam.
● Stiskněte nastavovací ovladač pro aktiva-
ci zvoleného záznamu seznamu.

Posouvání seznamu
Pokud seznam obsahuje více prvků, než
se zobrazuje na obrazovce, vpravo se zob-
razuje posuvná lišta ››› obr. 3 D .

● Procházení lišty po řádkách: Otočte na-
stavovací tlačítko.

● Rychlé procházení dlouhých seznamů:
Položte prst na zobrazení posuvné značky
a bez jeho sejmutí pohybujte značkou dolů
přes obrazovku. Po dosažení požadované-
ho místa zvedněte prst z obrazovky.

Dodatečná zobrazení a možnosti
zobrazení

Zobrazení na displeji se mohou měnit v zá-
vislosti na nastavení a mohou se lišit od
zde popsaných zobrazení.

Na hlavních obrazovkách se zobrazuje ak-
tuální čas a vnější teplota.

Všechna zobrazení se zobrazují pouze po
kompletním novém startu systému Infotain-
ment.

9



Autorádio

Autorádio

Provoz autorádia

Úvod

Poznámka
● Parkovací budovy, tunely, vysoké bu-
dovy nebo hory mohou rádiový signál
rušit.
● Fólie nebo metalické samolepky na
okenních sklech mohou u vozidel s anté-
nami ve skle nepříznivě ovlivňovat pří-
jem.

Hlavní menu RADIO

Obr. 6 Hlavní menu RADIO.

Obr. 7 Seznam vysílačů (rozhlasových sta-
nic).

Volba frekvenčního rozsahu a paměťo-
vého pásma
● Zvolte frekvenční rozsah krátkým stisknu-
tím tlačítka Infotainment RADIO  nebo
funkčním tlačítkem PÁSMO  na dotykové
obrazovce 1).

Nabídka funkcí v hlavním menu Radio

Nabídka
funkcí

Funkce

PÁSMO Změna frekvenčního pásma a paměti
vysílačů (rozhlasových stanic).

VYSÍLAČ
Otevře se seznam s aktuálně přijímatel-
nými rádiovými vysílači (rozhlasovými
stanicemi) ››› strana 11.

Nabídka
funkcí

Funkce

MANUAL Dovoluje manuální volbu frekvence
››› tab. na straně 12.

NASTAVE-
NÍ

Otevře se menu pro nastavení aktivního
frekvenčního pásma (FM, AM nebo
DAB)››› strana 16.

INFO Umožní viditelnost radiotextu zvoleného
vysílače (rozhlasové stanice).

 nebo



Předchozí vysílač (rozhlasová stanice) /
další uložený vysílač (nebo dostupný
vysílač). Nastavení tlačítek se šipkami
pomocí menu Nastavení (FM, AM,
DAB) ››› strana 16.

 nebo



Přechod mezi pásmy vysílačů (rozhla-
sových stanic).

SCAN
Funkční tlačítko se pak zobrazuje pou-
ze tehdy, pokud funguje automatické
vyhledávání vysílačů (rozhlasových sta-
nic) ››› strana 12.

1 až 12
Tlačítka předvolby vysílačů (rozhlasový-
ch stanic) pro uložení vysílačů ››› tab.
na straně 12.

Aktuali-
zace

Aktualizace seznamu vysílačů (rozhla-
sových stanic) (pro frekvenční oblast
AM, DAB) ››› strana 11.

1) Frekvenční rozsah AM (MW) je dostupný podle
země a/nebo vybavení.
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Zobrazení a možné symboly

Zobrazení: Význam



Rádiový datový systém RDS je deakti-
vován nebo bez příjmu RDS. RDS lze
aktivovat v menu Nastavení FM
››› strana 16.

TP Dopravní hlášení TP je aktivováno a při-
jímáno ››› strana 15.



Dostupný vysílač (rozhlasová stanice)
nevysílá dopravní informace a nebyla
nalezena žádná alternativa v jiných
frekvenčních oblastech.

Tlačítka předvolby vysílačů (roz-
hlasových stanic)

Obr. 8 Hlavní menu RADIO.

Obr. 9 Uložené skupiny vysílačů (rozhlaso-
vých stanic)

V hlavním menu RADIO může být uloženo
12 očíslovaných nabídek funkcí vysílačů
(rozhlasových stanic) aktuálně zvoleného
frekvenčního pásma. Tyto nabídky funkcí
jsou označeny jako „tlačítka předvolby sta-
nic“.

Aktivace vysí-
lače (rozhla-
sové stanice)
pomocí tlačí-
tek předvolby
vysílačů.

Stiskněte příslušné tlačítko předvol-
by vysílače (rozhlasové stanice) pro
požadovaný vysílač. Uložený vysílač
(rozhlasová stanice) může být po-
tom aktivován tlačítkem předvolby
vysílače pouze tehdy, když je na ak-
tuálním stanovišti dostupný.

Změna pamě-
ťového
pásma

Stiskněte funkční tlačítko BAND
››› obr. 8. Tlačítka předvolby vysíla-
čů (rozhlasových stanic) se zobrazu-
jí ve skupinách po 4 funkčních tlačít-
kách, vždy 1 - 4 , 5 - 8  a 9 - 12 . Po-
mocí tlačítek  a  dotykové obra-
zovky lze také měnit pásma vysílačů
(rozhlasových stanic).

Zobrazení tla-
čítek předvol-
by vysílačů
(rozhlasových
stanic)

Zobrazuje-li se radiotext a tlačítka
předvolby vysílačů (rozhlasových
stanic) nejsou vidět, krátce stiskněte
pro opětovné zobrazení tlačítek
předvolby vysílačů na radiotext.

Uložení vysí-
lačů (rozhla-
sových stanic)
na tlačítka
předvolby vy-
sílačů

Viz.: Uložení vysílače (rozhlasové
stanice) do paměti ››› tab. na straně
12.

Volba, přijmutí a uložení vysílače
(rozhlasové stanice)

Obr. 10 Seznam vysílačů (rozhlasových
stanic). »
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Volba vysílače (rozhlasové stanice)

Volba vy-
sílače
(rozhlaso-
vé stanice)
tlačítky se
šipkami 


Stiskněte funkční tlačítko   nebo 
››› obr. 8. Podle nastavení tlačítek se
šipkou se přechází mezi uloženými,
resp. nastavitelnými vysílači (rozhlaso-
vými stanicemi). Nastavení tlačítek se
šipkou pomocí menu Nastavení (FM,
AM a DAB) ››› strana 16.

Volba vy-
sílače
(rozhlaso-
vé stanice)
v seznamu
vysílačů

Stiskněte funkční tlačítko Vysílač
››› obr. 8 pro otevření seznamu vysílačů
(rozhlasových stanic). Vyberte ze sez-
namu požadovaný vysílač (rozhlasovou
stanici) a stiskněte jej. Stiskněte funkční
tlačítko ZPĚT  ››› obr. 10 pro návrat
k předchozí obrazovce.

Aktualiza-
ce sezna-
mu vysíla-
čů (rozhla-
sových
stanic)

Seznamy vysílačů (rozhlasových stanic)
ve frekvenčním pásmu FM jsou auto-
maticky aktualizovány. Ve frekvenčním
pásmu AM a DAB krátce stiskněte funk-
ci Aktualizovat  pro aktualizaci seznamu
vysílačů (rozhlasových stanic).

Ruční volba nastavené frekvence

Vsunutí zob-
razení frek-
venčního
pásma

Krátce stiskněte funkční tlačítko
Ručně  ››› obr. 6.

Postupná
změna frek-
vence

Stiskněte tlačítka + – vpravo a vlevo
od frekvenčního rozsahu.
NEBO: Otočte nastavovacím ovlada-
čem.

Ruční volba nastavené frekvence

Rychlé pro-
cházení
frekvenční-
ho pásma

Držte prst stisknutý na posuvném re-
gulátoru ve frekvenčním pásmu a po-
sunujte tahem posuvný regulátor.

Potlačení
zobrazení
frekvenční-
ho pásma

Stiskněte krátce tlačítko Ručně .

Uložení vysílače (rozhlasové stanice) do
paměti

Uložení ak-
tuálně na-
staveného
vysílače
(rozhlasové
stanice) na
tlačítko
předvolby
vysílače

Přidržte stisknuté požadované tlačítko
předvolby vysílače (rozhlasové stani-
ce) ››› obr. 6, dokud neuslyšíte signál-
ní tón. Aktuální vysílač (rozhlasová
stanice) se uloží na použité tlačítko
předvolby vysílače.

Uložení vysílače (rozhlasové stanice) do
paměti

Volba vysíla-
če ze sezna-
mu vysílačů
(rozhlasový-
ch stanic)

Stiskněte funkční tlačítko Vysílač
››› obr. 6 pro otevření seznamu vysí-
lačů (rozhlasových stanic). Vyberte
požadovaný vysílač (rozhlasovou sta-
nici) (stisknutím na dotykové obrazov-
ce nebo přidržením stisknutého na-
stavovacího ovladače), dokud se ne-
objeví obrazovka uložení.
Stiskněte tlačítko předvolby vysílače
a po potvrzovacím tónu zůstane vysí-
lač uložen na použitém tlačítku před-
volby vysílače.
Pro uložení dalších vysílačů (rozhla-
sových stanic) se vraťte nazpět a zo-
pakujte proces.

Vymazání
uloženého
vysílače
(rozhlasové
stanice)

V menu Setup FM, AM a DAB lze ulo-
žené vysílače (rozhlasové stanice)
jednotlivě nebo všechny vysílače na-
jednou vymazat.

Automatické vyhledávání vysílačů
(rozhlasových stanic) (SCAN)

Při aktivovaném automatickém prohledává-
ní vysílačů (rozhlasových stanic) jsou
všechny dostupné vysílače aktuálního frek-
venčního pásma přehrávány vždy po dobu
pěti sekund.
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Zahájení
automatic-
kého vy-
hledávání
vysílačů
(rozhlaso-
vých sta-
nic)

Stiskněte krátce nastavovací tlačítko.
NEBO: Krátce stiskněte funkční tlačítko
Nastavení  a potom přímo na SCAN .

Ukončení
automatic-
kého vy-
hledávání
vysílačů
(rozhlaso-
vých sta-
nic)

Krátce stiskněte tlačítko  pro zasta-
vení automatického vyhledávání vysíla-
čů (rozhlasových stanic) na vysílači,
který právě posloucháte.
NEBO Krátce stiskněte nastavovací tla-
čítko. Automatické vyhledávání stanic
se ukončí také v případě, že manuálně
vyberete stanici pomocí tlačítek pro ulo-
žené stanice nebo pokud je vysláno do-
pravní hlášení.

Rádiový datový systém RDS

RDS (Radio Data System) nebo také rádio-
vý datový systém nabízí na FM dodatečné
informace jako zobrazení názvu stanice,
automatické sledování stanice (AF), texto-
vá sdělení, přenášená rádiovou stanicí (ra-
diotext ››› obr. 6), dopravní hlášení (TP)
a typ stanice (PTY).

Ne všechny zařízení disponují systémem
RDS a ne všechny rádiové vysílače (roz-
hlasové stanice) FM nabízejí tento servis.

Zásadně platí, že bez RDS žádný rádiový
datový systém neexistuje.

Poznámka
● Rádiové vysílače (rozhlasové stanice)
odpovídají za vysílaný obsah.
● Na základě infrastruktury je funkce
RDS v některých zemích omezena a do-
pravní hlášení (TP), automatické sledo-
vání vysílače (rozhlasové stanice) (AF)
a typ stanice (PTY) tím nejsou k dispozi-
ci.
● Ve více případech je název vysílače
(rozhlasové stanice) nadměrně dlouhý.
Tento text lze zablokovat/vypnout tím, že
na 3 sekund stisknete název stanice. Ob-
jeví se/zmizí tečka vpravo a vlevo od ná-
zvu vysílače (rozhlasové stanice).

Název vysílače (rozhlasové stani-
ce) a automatické sledování vysí-
lače

Pokud je RDS k dispozici, lze v hlavním
menu RADIO a v seznamu vysílačů
(rozhlasových stanic) FM vidět názvy
vysílačů, které touto službou disponují.

Vysílače (rozhlasové stanice) v pásmu FM
vysílají na různých regionálních frekven-
cích přechodně nebo trvale pod jedním ná-
zvem (například Radio 3) jiné obsahy
››› obr. 6.

Během jízdy mění automatické sledování
vysílače (rozhlasové stanice) nastavenou

frekvenci vysílače na frekvenci s nejlepším
příjmem. To může ale vést k tomu, že se
probíhající regionální vysílání přeruší.

Automatická změna frekvence a automatic-
ké sledování stanice mohou být pomocí
Setup FM navzájem sdruženy ››› strana
16.

Provoz digitálního autorádia
(DAB, DAB+ a Audio DMB)*

Obr. 11 Hlavní menu RADIO DAB.

Rádiový přijímač DAB podporuje standardy
DAB a DAB+ a Audio DMB.

Digitální autorádio je přenášeno na frek-
vencích pásma III (174 MHz až 240 MHz)
a pásma L (1452 MHz až 1492 MHz).

Frekvence obou oblastí se označují jako
„kanály“ a náleží jim příslušné označení
(například 12 A). »
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Na jednom kanálu je sloučeno více dostup-
ných vysílačů DAB v jednom „souboru“.

DAB v současné době není všeobecně
k dispozici. V režimu autorádia DAB se
provede v jedné zóně bez rádia DAB zob-
razení .

Spuštění režimu rádia DAB
V hlavním menu RADIO stiskněte funkční
tlačítko ››› obr. 11 BAND  a zvolte DAB .

Přehrává se naposledy naladěný rádiový
vysílač (rozhlasová stanice) DAB, jestliže
je na daném místě ještě přijímatelný.

V horní linii obrazovky se zobrazí aktuálně
přijímaný vysílač (rozhlasová stanice).
Přehled zvolených vysílačů (rozhlasových
stanic) se zobrazuje dole ››› obr. 11.

Dodatečné vysílače (rozhlasové stanice)
DAB
Některé vysílače (rozhlasové stanice) nabí-
zejí přechodně nebo trvale dodatečnou
stanici (například pro přenos sportovních
akcí).

Dodatečné vysílače (rozhlasové stanice)
jsou voleny přesně stejně jako konvenční
vysílače DAB. Přesto jsou v seznamu vysí-
lačů (rozhlasových stanic) odlišené pro-
střednictvím symbolu 2nd.

V hlavním menu DAB se název dodatečné-
ho vysílače (rozhlasové stanice) zobrazuje

se symbolem  vedle toho, který je nasta-
vený.

Dodatečné vysílače nelze ukládat do pa-
měti.

Z hlavního menu Stiskněte název hlavního vysí-
lače (rozhlasové stanice)

Stiskněte hlavní paměťové tla-
čítko

Ze seznamu vysíla-
čů (rozhlasových
stanic)

Zvolte dodatečný vysílač (roz-
hlasovou stanici) ze seznamu

Automatické sledování vysílače (rozhla-
sové stanice): Změna z DAB na FM
Pomocí nastavení DAB/rozšířených
nastavení lze přejít k automatickému sle-
dování vysílače (rozhlasové stanice) na
frekvenční pásmo FM.

Pokud již není aktuálně poslouchaný vysí-
lač (rozhlasová stanice) DAB přijímána
(například DAB není k dispozici), zkouší
zařízení tento vysílač vyhledat a nastavit
v pásmu FM.

Předpokladem sledování vysílače (rozhla-
sové stanice) na různých frekvencích je, že
vysílač DAB a vysílač FM vysílají stejný
kód vysílače nebo že se pomocí DAB zob-
razí, který vysílač FM souhlasí s vysílačem
DAB.

Pokud byl příslušný vysílač FM nalezen,
zobrazí se za názvem vysílače (FM). Po-
kud je možné odpovídající vysílač (rozhla-
sovou stanici) DAB opět přijímat, po určité
době se provede přepnutí nazpět do reži-
mu DAB. Zobrazení (FM) zmizí.

Pokud je signál příliš slabý a žádný vysílač
(rozhlasové stanice) DAB se ve frekvenč-
ním rozsahu FM nedá znovu nalézt, zvuk
autorádia se potlačí.

Poznámka

Rádiové vysílače (rozhlasové stanice)
odpovídají za vysílaný obsah.

Filtr podle typu vysílače (rozhla-
sové stanice) (PTY)

Obr. 12 Filtr (PTY).
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Při zapnutém RDS poskytují vysílače (roz-
hlasové stanice) informace o obsahu vysí-
lané relace (zprávy, hudba, kultura atd.).
Jak je vidět na obrázku ››› obr. 12, lze vysí-
lače (rozhlasové stanice) podle vysílaného
obsahu filtrovat.

Radiotext

Obr. 13 Radiotext.

Některé vysílače (rozhlasové stanice) RDS
přenášejí dodatečně textové informace –
tzv. radiotext.

Funkce TP (Traffic Program) do-
pravního zpravodajství

Obr. 14 Hlavní menu RADIO se zobraze-
ním TP.

Obr. 15 Seznam vysílačů (rozhlasových
stanic) se zobrazením TP.

Sledování dopravního zpravodajství pomo-
cí funkce TP je možné pouze tehdy, je-li
vysílač (rozhlasová stanice) dopravního
zpravodajství dostupný. Vysílače (rozhla-
sové stanice) dopravního zpravodajství se

zobrazují v hlavním menu Radio a v sezna-
mu vysílačů s informací TP ››› obr. 14
a ››› obr. 15.

Některé vysílače (rozhlasové stanice) bez
vlastního dopravního hlášení podporují
funkci TP tím, že korespondují s některými
vysílači dopravního hlášení (EON).

Zapnutí a vypnutí funkce TP
● V menu Nastavení (FM, AM, DAB),
krátce stiskněte funkční tlačítko
Dopravní zpravodajství (TP)  pro aktivaci  ne-
bo deaktivaci  této funkce ››› strana 16.

Pokud aktuální vysílač (rozhlasová stanice)
nepodporuje funkci TP, objeví se v polo-
viční výšce na levém okraji obrazovky
přeškrtnutý symbol TP .

Aktivovaná funkce TP a výběr vysílače
(rozhlasové stanice)
Během sledování dopravního zpravodajství
se při provozu audio zobrazuje v poloviční
výšce na levém okraji obrazovky symbol
TP ››› obr. 14. V tomto případě jsou vysílá-
na dopravní hlášení aktuálním vysílačem
(rozhlasovou stanicí) nebo vysílačem, který
vysílá příslušné dopravní hlášení.

V režimu FM musí naladěný vysílač (roz-
hlasová stanice) podporovat funkci TP. Po-
kud je po aktivaci funkce TP zvolena pa-
měťovými tlačítky nebo manuálně vysílač »
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(rozhlasová stanice), která nepodporuje
funkci TP, nekontroluje se, zda existují do-
pravní hlášení (zobrazení: ).

Pokud již nelze nastavené dopravní zpra-
vodajství hlášení přijímat, zobrazí se rov-
něž informace  a je nutné ručně vyhledat
nový vysílač (rozhlasovou stanici).

Během provozu AM nebo při provozu Me-
dia se v pozadí vždy připraví některý vysí-
lač (rozhlasová stanice) dopravního zpra-
vodajství, pokud je takový vysílač dostup-
ný. V závislosti na situaci může tento pro-
ces trvat nějakou dobu.

Upozornění na příchozí dopravní
hlášení

Přicházející dopravní hlášení se přehrává
automaticky v probíhajícím režimu audio.

Během reprodukce dopravního hlášení se
objeví dodatečné okno a autorádio přepne
příp. na vysílač (rozhlasovou stanici) s do-
pravními hlášeními.

Provoz médií se zastaví a hlasitost se
příslušně přizpůsobí přednastavením hlasi-
tosti ››› strana 42.

Hlasitost dopravního hlášení lze měnit re-
gulátorem hlasitosti. Změněná hlasitost se
převezme pro následující dopravní hlášení.

● Pro ukončení aktuálního dopravního hlá-
šení krátce stiskněte funkční tlačítko
Přerušení . Funkce TP zůstává dále zapnu-
ta.
● NEBO: Stiskněte funkční tlačítko
Deaktivace  pro ukončení aktuálního doprav-
ního hlášení a pro trvalou deaktivaci funkce
TP. Nastavení v menu lze znovu aktivovat.

Nastavení (FM, AM, DAB)

Setup FM
● Zvolte frekvenční pásmo FM stisknutím
tlačítka Infotainment RADIO .
● Stiskněte funkční tlačítko Nastavení  pro
otevření menu Nastavení FM.

Funkční tlačítko: Funkce

SCAN : Automatické vyhledávání vysílače (rozhlasové
stanice) (SCAN). Při probíhajícím automatickém pro-
hledávání se všechny dostupné vysílače (rozhlasové
stanice) zvolené frekvenční oblasti vždy po dobu při-
bližně 5 sekund přehrávají ››› strana 12.

 Vysílač (rozhlasová stanice) s dopravními informacemi (TP) *:
Funkce TP (sledování dopravního zpravodajství) je
zapnutá ››› strana 15a).

Režim vyhledávání : Určení nastavení šipkových tlačítek
  a  . Nastavení platí pro frekvenční pásma (FM,
AM a DAB).

Funkční tlačítko: Funkce

 
Paměť : Pomocí tlačítek se šipkou se lze dostat ke
všem uloženým vysílačům (rozhlasovým stanicím)
zvolené frekvenční oblasti.

 Vysílač (rozhlasová stanice) : Pomocí tlačítek se šipkou
se lze dostat ke všem zadaným vysílačům (rozhla-
sovým stanicím) zvoleného frekvenčního pásma.

Řazení podle *: Pro volbu způsobu uspořádání sezna-
mu vysílačů (rozhlasových stanic)a).

 Skupina : Uspořádaní podle skupin vysílačů (rozhla-
sových stanic).

 Abecedně : Uspořádání v abecedním pořadí.

Mazání paměti : Pro vymazání všech nebo jednotlivých
uložených vysílačů (rozhlasových stanic).

Rozšířená nastavení *:

  Systém doplňkových informací (RDS) : Rádiový systém
dat (RDS) aktivován ››› strana 13. S deaktivova-
ným checkboxem  nelze funkce rádiového systé-
mu dat volit. Funkční tlačítka závisející na RDS jsou
potom deaktivovaná (šedá).

 Alternativní frekvence (AF) : Automatické sledování
vysílače (rozhlasové stanice) je aktivováno. Při de-
aktivovaném checkboxu zůstává potom  funkční
tlačítko RDS regionálně  deaktivované (šedé).a)

 RDS regionálně : nastavení pro automatické sledování
vysílače (rozhlasové stanice) pomocí RDS ››› stra-
na 13a).

  Pevně : Nastavují se pouze alternativní frekvence
nastaveného vysílače (rozhlasové stanice) se
shodným regionálním programem.
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Funkční tlačítko: Funkce

  Automaticky : Přechází se vždy na frekvenci nasta-
veného vysílače (rozhlasové stanice), který aktu-
álně slibuje nejlepší příjem, i když se při tom pře-
ruší regionální vysílání.

a) V závislosti na zemi a přístroji.

Setup AM
● Zvolte frekvenční pásmo AM stisknutím
tlačítka informačního systému (Infotain-
ment) RADIO .
● Krátce stiskněte funkční tlačítko Setup
pro otevření menu Setup AM.

Funkční tlačítko: Funkce

SCAN : Automatické vyhledávání vysílače (rozhlasové
stanice) (SCAN). Při probíhajícím automatickém pro-
hledávání se všechny dostupné vysílače (rozhlasové
stanice) zvolené frekvenční oblasti vždy po dobu při-
bližně 5 sekund přehrávají ››› strana 12.

 Vysílač (rozhlasová stanice) s dopravními informacemi (TP) :
Funkce TP (sledování dopravního zpravodajství) je
zapnutá ››› strana 15.

Režim vyhledávání : Určení nastavení šipkových tlačítek
  a  . Nastavení platí pro frekvenční pásma (FM,
AM a DAB).

 
Paměť : Pomocí tlačítek se šipkou se lze dostat ke
všem uloženým vysílačům (rozhlasovým stanicím)
zvolené frekvenční oblasti.

Funkční tlačítko: Funkce

 Vysílač (rozhlasová stanice) : Pomocí tlačítek se šipkou
se lze dostat ke všem dostupným vysílačům (roz-
hlasovým stanicím) zvolené frekvenční oblasti.

Mazání paměti : Pro vymazání všech nebo jednotlivých
uložených vysílačů (rozhlasových stanic).

Nastavení DAB
● Zvolte frekvenční pásmo DAB stisknutím
tlačítka Infotainment RADIO .
● Stiskněte funkční tlačítko Nastavení  pro
otevření menu Nastavení DAB.

Funkční tlačítko: Funkce

SCAN : Automatické vyhledávání vysílače (rozhlasové
stanice) (SCAN). Při probíhajícím automatickém pro-
hledávání se všechny dostupné vysílače (rozhlasové
stanice) zvolené frekvenční oblasti vždy po dobu při-
bližně 5 sekund přehrávají ››› strana 12.

Režim vyhledávání : Určení nastavení šipkových tlačítek
  a  . Nastavení platí pro frekvenční pásma (FM,
AM a DAB).

 Paměť : Tlačítky se šipkami se dostanete ke všem
uloženým vysílačům (rozhlasovým stanicím) zvole-
ného frekvenčního pásma.

 Vysílač (rozhlasová stanice) : Tlačítky se šipkami se do-
stanete ke všem dostupným vysílačům (rozhlaso-
vým stanicím) zvoleného frekvenčního pásma.

NÁHLED : Pro volbu druhu náhledu seznamu vysílačů
(rozhlasových stanic) DAB.

Funkční tlačítko: Funkce

 Soubor (multiplex) : Hierarchický seznam vysílač.
a multiplexů v abecedním pořadí.

 Vysílač (rozhlasová stanice) : Všeobecný přehled vysíla-
čů (rozhlasových stanic) v abecedním pořadí.

 Vysílač (rozhlasová stanice) s dopravními informacemi (TP) :
Funkce TP (sledování dopravního zpravodajství) je
zapnutá ››› strana 15.

Mazání paměti : Pro vymazání všech nebo jednotlivých
uložených vysílačů (rozhlasových stanic).

Rozšířená nastavení : Nastavení služeb DAB.

  Dopravní hlášení DAB : Dopravní hlášení DAB se
přehrávají naprosto stejně jako dopravní hlášení TP
v každém provozním režimu.

 Jiná upozornění DAB : Hlášení DAB (zprávy, sport,
počasí, výstrahy atd.) jsou nahrávána do probíhají-
cího provozu rádia DAB.

 DAB - Sledování programu DAB : Automatické sledová-
ní vysílačů (rozhlasových stanic) je aktivováno na
frekvenčním pásmu DAB.

  Automatické přepnutí DAB-FM : Pro automatické sle-
dování vysílačů (rozhlasových stanic) je povolena
změna do frekvenčního pásma FM.
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Režim médií

Úvod

V dalším postupu označujeme zdroje au-
dio, soubory audio na různých datových
nosičích (například CD, paměťová karta,
externí přehrávač MP3) jako mediální
zdroje. Tyto audiosoubory lze přehrávat
prostřednictvím příslušných mechanik nebo
audiovstupů systému Infotainment (šachta
pro paměťové karty, multimediální zdířka
AUX-IN atd.).

Poznámka

● Technologie kódování audio MPEG-4
HE-AAC a patenty jsou zhotoveny v li-
cenci institutu Fraunhofer Institut IIS.
● Tento produkt je chráněn ochrannými
a autorskými právy firmy Microsoft Cor-
poration. Použití nebo prodej podobných
technologií k těmto produktům je bez li-
cence firmy Microsoft nebo jejích opráv-
něných poboček zakázán.
● Systém Infotainment podporuje pouze
pro audio kompatibilní soubory, které
nejsou poškozené, jiné soubory se igno-
rují.
● Konzultujte seznam kompatibilních za-
řízení na internetu.

Požadavky na mediální zdroje
a audiosoubory

V seznamu uvedené přehrávatelné formáty
souborů jsou dále souhrnně označovány
jako "audiosoubory".

Mediální zdroje Předpoklady pro pře-
hrávání

Paměťové karty SD
a MMC podle souboro-
vého systému FAT12,
FAT16, FAT32, XFAT
nebo VFAT do max. 2
GB (gigabyte), jakož
i paměťové karty SD-
HC a SDXC.

– Soubory MP3 (.mp3)
s přenosovou rychlostí 8 až
320 kbit/s nebo proměnnou
přenosovou rychlostí
– Soubory WMA (.wma) až
do 9.2 mono/stereo bez
ochrany proti kopírování
– Přehrávací seznamy ve
formátech M3U, PLS, ASX
a WPL
– Přehrávací seznamy ne
větší než 1000 prvků nebo
20 kB
– Názvy souborů a složek
ne delší než 256 znaků
- V paměťových kartách:
nejvýše 1000 složek a nej-
výše 2048 archívů.

 Datové nosiče
USB se specifikací 2.0
podle souborového
systému FAT12,
FAT16, FAT32 nebo
VFAT do max. 2 GB
(gigabyte).

 Přehrávání audio-
souborů prostřednict-
vím Bluetooth®a).

- Externí přehrávač médií
musí podporovat profil Blu-
etooth A2DP.

a) Bluetooth® je registrovaná obchodní značka Bluetooth
SIG, Inc.

Omezení a upozornění
Znečistění, vysoké teploty a mechanická
poškození mohou datový nosič učinit ne-
použitelným. Dbejte na upozornění výrobce
datového nosiče.

Kvalitativní rozdíly u datových nosičů růz-
ných výrobců mohou mít za následek pro-
blémy při přehrávání.

Dodržujte zákonná ustanovení k autorské-
mu právu!

Konfigurace datového nosiče nebo k zá-
znamu použitých zařízení a programů mo-
hou mít za následek nečitelnost jednotlivý-
ch skladeb nebo datových nosičů. Informa-
ce o tom, jak soubory audio a datové nosi-
če co nejlépe zhotovit (kompresní poměr,
ID3-Tag, atd.), najdete například na inter-
netu.

V závislosti na velikosti, stavu používání
(kopírování a mazání), struktuře složek
a typu souboru se může doba čtení datové-
ho nosiče značně měnit.

Seznamy skladeb určují pouze určité pořa-
dí přehrávání. V seznamech skladeb
nejsou uloženy žádné datové soubory. Se-
znamy skladeb nejsou přehrávány tehdy,
pokud soubory na datovém nosiči nejsou
uloženy tam, kam seznam skladeb odkazu-
je.
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Poznámka
● Nepoužívejte pro paměťové karty žád-
ný adaptér.
● Nepřejímáme za poškozené nebo ztra-
cené soubory na datovém nosiči žádnou
odpovědnost.

Pozor na pořadí přehrávání dato-
vých souborů a složek

Obr. 16 Možná struktura dat audio CD.

Soubory audio, uložené na datovém nosiči
, jsou často uspořádány ve složkách sou-
borů  a v seznamech skladeb , aby se
tak stanovila určitá frekvence přehrávání.

Podle svého názvu na datovém nosiči jsou
skladby, složky a seznamy skladeb řazeny
pod sebou v číselném nebo abecedním po-
řadí.

Zobrazení ukazuje příklad konvenčního au-
dio-CD, které obsahuje název , složku 
a podsložku, ››› obr. 16 a které se přehrá-
vá následovně:1)

Skladba 1  a 2  v kořenovém adresá-
ři (root)
Skladba 3  a 4  v první složce F1 ko-
řenového adresáře (root)
Skladba 5  v první podsložce F1.1
složky F1
Skladba 6  v první podsložce F1.1.1
podsložky F1.1
Skladba 7  v druhé podsložce F1.2
složky F1
Skladby 8  a 9  v druhé složce F2

1.

2.

3.

4.

5.

6.

Poznámka
● Frekvence přehrávání může být změ-
něna volbou různých režimů přehrávání
››› strana 19.
● Seznamy skladeb se automaticky ne-
aktivují. Musíte záměrně zvolit pomocí
menu výběr skladeb ››› strana 23.

Hlavní menu MEDIA

Obr. 17 Hlavní menu MEDIA.

Pomocí hlavního menu MEDIA mohou být
zvoleny a přehrávány různé zdroje medií.

● Stiskněte tlačítko informačního systému
(Infotainment) MEDIA  ››› obr. 1 pro otevře-
ní hlavního menu MEDIA ››› obr. 17. »

1) V menu Setup médií musí být aktivována funkce
 Mix/Repeat včetně podsložek .
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Přehrávání naposledy přehrávaného medi-
álního zdroje pokračuje na naposledy pře-
hrávaném místě.

Nejsou-li na výběr žádné zdroje médií, zob-
razí se hlavní menu MEDIA.

Funkční tlačítka v hlavním menu Media

Funkční tlačítko: Funkce

MEDIA

Stisknutí pro volbu jiného mediálního
zdroje ››› strana 20.
SD karta : Paměťová karta SD ››› strana
21.
Audio Bluetooth : Audio prostřednictvím
Bluetooth ››› strana 21.
USB : Datový nosič USB ››› strana
24.
AUX : Externí audiozdroj ››› strana
24.

VOLBA Otevření seznamu témat ››› strana
23.

 nebo 
Změna skladby při provozu médií
››› strana 22.


Přehrávání se zastaví. Funkční tlačítko
  se změní na   ››› strana 22.


Přehrávání pokračuje. Funkční tlačítko
  se změní na   ››› strana 22.

NASTAVENÍ Otevře se menu Setup Media ››› stra-
na 23.

 Všechna témata se opakují.

Funkční tlačítko: Funkce

 Opakování aktuálního tématu.

 Přehrávání skladeb v náhodném pořa-
dí.

Zobrazení a možné symboly

Zobrazení: Význam

A  ››› obr. 
17

Zobrazení s informací skladby (tag ID3
v souborech MP3).
Audiosoubory: Zobrazení jména inter-
preta, názvu alba a názvu písně.

B  ››› obr. 
17

Proběhlá doba přehrávání.
Časová lišta umožňuje volbu požado-
vaného okamžiku přehrávání.


Rádiový systém dat (RDS) je deaktivo-
ván. RDS lze aktivovat v menu Setup
(AM, FM) ››› strana 16.

TP Dopravní hlášení TP je aktivováno
a přijímáno ››› strana 15.


Není dostupný žádný vhodný vysílač
(rozhlasová stanice) s dopravními in-
formacemi.

Změna mediálního zdroje

Obr. 18 Změnit zdroj médií.

● Stiskněte v hlavním menu MEDIA několi-
krát tlačítko informačního systému (Infota-
inment) MEDIA  pro postupnou aktivaci
všech dostupných mediálních zdrojů
● NEBO: Stiskněte v hlavním menu tlačítko
MEDIA ››› obr. 18 a zvolte požadovaný
mediální zdroj.

V dodatečném oknu se nevolitelné mediál-
ní zdroje zobrazují jako deaktivované (v še-
dé barvě).

Pokud se znovu zvolí předtím přehrávaný
mediální zdroj, přehrávání pokračuje v na-
posledy přehrávaném místě.

Alternativně volitelné mediální zdroje

Funkční tlačítko: Mediální zdroj

SD karta : Paměťová karta SD ››› strana 21.
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Funkční tlačítko: Mediální zdroj

 USB : Datový nosič USB ››› strana 24

BT-audio : Přehrávání datových souborů audio přes
Bluetooth® ››› strana 21.

 AUX : Externí audiozdroj, připojený prostřednictvím
multimediální zdířky AUX-IN ››› strana 24.

Zasunutí a vyjmutí paměťové kar-
ty

Zasunutí paměťové karty
Jakmile není možné paměťovou kartu za-
sunout, zkontrolujte zasouvací polohu pa-
měťové karty.

Přehrávání se spustí automaticky, pokud
jsou data audio na paměťové kartě uložena
a jsou čitelná.

● Kompatibilní paměťovou kartu zasuňte
odříznutým rohem směrem dopředu a do-
prava do šachty pro paměťovou kartu tak,
aby zaklapla ››› obr. 1 9 .

Vyjmutí paměťové karty
Zasunutá paměťová karta musí být na vy-
jmutí připravena.

● Stiskněte funkční tlačítko Setup  pro ote-
vření menu Setup medií.

● Stiskněte funkční tlačítko
Bezpečné vyjmutí SD karty . Po zavření systé-
mu paměťové karty se na obrazovce objeví
hlášení, že karta může být nyní vyjmuta.
● Zatlačte na vloženou paměťovou kartu.
Paměťová karta „vyskočí“ do polohy k ode-
jmutí.
● Vyjmutí paměťové karty.

Nečitelná paměťová karta
Je-li zasunuta paměťová karta, jejíž data
nemohou být načtena, tak se po zavádě-
cím postupu nepřepne na režim paměťové
karty. Zobrazí se příslušné upozornění.

Externí mediální zdroj prostřed-
nictvím Bluetooth®

V režimu Bluetooth-audio se mohou audio
data externího zdroje audio, spojeného
přes Bluetooth®, přehrávat přes reproduk-
tory vozidla, jako například mobilní telefon
(přehrávání Bluetooth-audio).

Zdroj audio Bluetooth musí podporovat
profil A2DP-Bluetooth.

Začátek přenosu Bluetooth Audio
● Snižte základní hlasitost systému Infota-
inment.

● Spojení, resp. propojení zdroje audio Blu-
etooth s rozhraním Bluetooth přípravy pro
mobilní telefon podle návodu k obsluze.

Start přehrávání přes reproduktory vozi-
dla
● V hlavním menu MEDIA stiskněte funkční
tlačítko MEDIA ››› obr. 18 a zvolte
Audio Bluetooth .

Je-li přehrávání zdroje Bluetooth-Audio
ukončeno, zůstává informační systém (In-
fotainment) v režimu Audio Bluetooth.

Ovládání přehrávání
Jak dalece může být zdroj audio Bluetooth
řízen systémem Infotainment, závisí na při-
pojeném zdroji audio Bluetooth.

U přehrávačů médií, které podporují profil
AVRCP, může být přehrávání zdroje Blue-
tooth-Audio při změně na režim Bluetooth-
Audio nebo na jiný zdroj audio, automatic-
ky spuštěno nebo zastaveno. Kromě toho
je možné systémem Infotainment zobrazit
název skladby nebo změnu názvu skladby.

Lze současně připojit jedno zařízení jako
přehrávač a druhý jako handsfree.

Poznámka
● Na základě velkého počtu možných
zdrojů audio Bluetooth nelze zajistit, že »
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jsou všechny popsané funkce bez chyby
proveditelné.
● Na připojeném zdroji audio Bluetooth
zásadně vypněte varovné a servisní tó-
ny, například na mobilním telefonu tóny
tlačítek, aby se zamezilo rušivým zvu-
kům a chybným funkcím.
● Pro přehrávání hudby nepřipojujte
současně externí přehrávač médií přes
Bluetooth a přes rozhraní USB informač-
ního systému (Infotainment), protože to
může vést k omezením při přehrávání.
● Podle připojeného externího přehráva-
če se může reakční doba systému měnit.
● Externí přehrávače médií nepřipojujte
k přehrávání hudby k systému Infotain-
ment současně přes Bluetooth a přes
port USB, protože to může mít za násle-
dek problémy při přehrávání.
● Jedná-li se u externího přehrávače mé-
dií o přístroj Apple™, není možné sou-
časné připojení přes USB a Bluetooth.

Změna téma v hlavním menu ME-
DIA

Obr. 19 Hlavní menu MEDIA.

Tlačítky se šipkami můžete postupně změ-
nit skladbu probíhajícího mediálního zdro-
je.

Šipková tlačítka nedovolují žádnou změnu
seznamu skladeb. Seznam skladeb musí
být spuštěn manuálně přes menu volby
skladby.

Ovládání prostřednictvím hlavního me-
nu MEDIA

Použití Účinek

Stiskněte jednou krát-
ce funkční tlačítko  .

Na začátek aktuální sklad-
by.

Použití Účinek

Stiskněte dvakrát za
sebou krátce funkční
tlačítko  .

Na začátek předchozí
skladby. V případě potřeby
k přechodu od první k po-
slední skladbě aktuálního
datového nosiče.

Stiskněte jednou krát-
ce funkční tlačítko  .

Na začátek další skladby.

Držte stisknuté funkční
tlačítko  .

Rychlý chod vzad.

Držte stisknuté funkční
tlačítko  .

Rychlý chod vpřed.
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Volba tématu ze seznamu

Obr. 20 Seznam složek.

Obr. 21 Seznam audiosouborů.

Otevření seznamu audiosouborů/sezna-
mu složek
● Krátce stiskněte v hlavním menu MEDIA
na tlačítko VOLBA ››› obr. 20 pro otevření
seznamu skladeb. Označí se přehrávaná
skladba ››› obr. 21.

Prohlížejte seznam témat/seznam složek
a stiskněte požadovanou skladbu, resp.
složku. Je-li k dispozici informace o sklad-
bě, zobrazí se namísto Téma + číslo.

Funkční tlačítko: Funkce

A  ››› obr.
 20

Otevřete menu Zdroje. Stiskněte pro
volbu jiných mediálních zdrojů.

B  ››› obr.
 21

Zobrazí se aktuálně zvolený zdroj. Po
stisknutí přejdete do kořenové složky
zobrazeného symbolu zařízení.

C  ››› obr.
 21

Stiskněte funkční tlačítko pro otevření
mediálního zdroje nadřazené složky. Po
vícenásobném stisknutí se objeví aktu-
álně zvolený mediální zdroj. Stiskněte
jej pro prohledání obsahu zdroje. Číslo,
které se ve složce objeví, ukazuje úro-
veň adresáře ››› obr. 21.

 Přehrajte první téma.

 Všechna témata se opakují.

 Opakování aktuálního tématu.

 Přehrávání skladeb v náhodném pořadí.

Poznámka

Téma, složku nebo seznam skladeb lze
označit otočením nastavovacího tlačítka
a otevřít stisknutím.

Nastavení médií

Nastavení médií
● Zvolte hlavní menu Media stisknutím tla-
čítka informačního systému (Infotainment)
MEDIA .
● Stiskněte funkční tlačítko Setup  pro ote-
vření menu Setup medií.

Funkční tlačítko: Účinek

Bezpečné vyjmutí SD karty : Systém zavře SD kartu a tu
lze pak bezpečně odebrat ››› strana 21.

 Dopravní zpravodajství (TP) : Funkce TP (sledování do-
pravního zpravodajství) je aktivovaná ››› strana 15.
Je-li funkční tlačítko deaktivováno (je šedé), musí být
nejprve aktivováno funkční tlačítko
 Rádiový systém dat (RDS)  v menu nastavení FM
››› strana 16.

 Mix/Repeat včetně podsložek : Podsložky jsou uvažová-
ny ve zvoleném režimu přehrávání ››› strana 19.

 Externí zařízení AUX : aktivuje nebo deaktivuje zdroj
AUX.

Setup Bluetooth : ››› strana 35.

Bezpečné odstranění zařízení USB : Systém zavře zařízení
USB, to lze potom bezpečně odebrat.

Bezpečné vyjmutí SD karty : Systém zavře SD kartu, tu lze
pak bezpečně vyjmout.
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Multimediální rozhraní
USB/AUX-IN*

Externí datový nosič přes USB 

Obr. 22 Multimediální rozhraní USB/AUX-
IN

Vždy podle trhu a vybavení může mít vozi-
dlo k dispozici přípojku USB/AUX-IN.

Audio soubory externího datového nosiče
připojeného na USB port  lze přehrávat
a spravovat přes systém Infotainment.

Jako externí datové nosiče jsou v tomto
návodu označena velkokapacitní paměťo-
vá zařízení USB, která obsahují přehráva-
telné soubory, jako například přehrávače
MP3, iPody™ a paměťová media USB.

Jsou zobrazeny a přehrávány pouze pře-
hratelné soubory audio. Ostatní datové
soubory jsou ignorovány.

Další ovládání externího datového nosiče
(vyvolání změny skladby, volby skladby
a režimů přehrávání) se provádí tak, jak
bylo popsáno v příslušných kapitolách
››› strana 18.

Upozornění a omezení
Kompatibilita s přístroji Apple™ a jinými
mediálními přehrávači závisí na výbavě.

Přes USB-rozhraní  je k dispozici běžné
napětí USB 5 V.

Externí pevné disky s kapacitou vyšší než
32 GB musí být podle okolností přeformá-
továny do systému datových souborů
FAT32. Programy a upozornění k tomu na-
jdete například na internetu.

Dodržujte další omezení a upozornění
k požadavkům na mediální zdroje ››› stra-
na 18.

iPod™, iPad™ a iPhone™
V závislosti na zemi a výbavě lze připojit
iPody™, iPady™ nebo iPhony™ pomocí
kabelu vhodného pro USB na USB port 
ve vozidle a použít jako audio zdroje.

Pokud je připojen iPod™, iPad™ nebo
iPhone™, jsou na nejhornější úrovni volby
znázorněny iPod-specifická zobrazení sez-
namu ( seznamy přehrávání ,
 interpreti ,  alba,  skladby ,
 Podcasty, atd.).

Nelze importovat žádné soubory z iPod™,
iPad™ nebo iPhone™.

Možná chybová hlášení po připojení ex-
terního datového nosiče

Chybové
hlášení

Příčina Způsob činnos-
ti

Přístroj
není kom-
patibilní

Přehrávání ex-
terního datové-
ho nosiče ne-
bo komunikace
přes použitý
adaptérový ka-
bel není mož-
ná.

Zkontrolujte spojení
a funkční připrave-
nost externího da-
tového nosiče.
Pokud je to možné,
aktualizujte soft-
ware externího da-
tového nosiče.

Přístroj
nefunguje

Komunikace je
rušena.

Zkontrolujte spojení
a funkční připrave-
nost externího da-
tového nosiče.

Z důvodu velkého počtu různých nosičů dat a různých
generací zařízení iPod™, iPad™ a iPhone™ nelze
zajistit, aby byly všechny popisované funkce bez-
chybně proveditelné.

Odpojení
Napojené datové nosiče se musejí před
rozpojením připravit na vyjmutí.

● V hlavním menu Media klepněte na na-
bídku funkce SETUP (NASTAVENÍ) , abyste
otevřeli Setup (nastavení) médií, ne-
bo stiskněte tlačítko Infotainment MENU
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a poté klepněte na Setup , abyste otevřeli
menu Nastavení systému.
● Stiskněte nabídku funkce
Bezpečné odstranění . Objeví se roletové me-
nu se 3 možnostmi: Karta SD 1, karta SD 2
a USB. Po správném vyjmutí datového no-
siče ze systému se zobrazí funkční tlačítko
jako neaktivní (v šedé barvě).
● Datový nosič lze nyní rozpojit.

Poznámka
● Externí přehrávače médií (mediapla-
yer) současně nepřipojujte k přehrávání
hudby přes Bluetooth® a přes USB port
 k systému Infotainment, protože to
může vést k omezením při přehrávání.
● Jedná-li se u externího přehrávače mé-
dií o přístroj Apple™, není možné sou-
časné připojení přes USB a Bluetooth.
● Pokud není připojený přístroj identifi-
kován, odpojte všechny připojené přís-
troje a připojte přístroj znovu.
● Nepoužívejte žádné adaptéry paměťo-
vých karet, prodlužovací kabely USB ne-
bo huby USB!

Připojení externího zdroje audio
přes zdířku pro multimedia AUX-
IN 

Obr. 23 Menu AUX-IN.

V závislosti na zemi a výbavě se může ko-
nektor AUX-IN nacházet v odkládací při-
hrádce (návod k obsluze vozidla) ››› sešit
Návod k obsluze, kapitola Praktická vý-
bava.

Pro připojení externího audio zdroje ke zdí-
řce AUX-IN je potřeba vhodný připojovací
kabel se zdířkovým konektorem 3,5 mm,
který se zasunuje do zdířky AUX-IN vozi-
dla.

Zajistěte, aby připojení AUX-IN bylo
schváleno ››› strana 23.

Připojený externí audiozdroj se přehrává
přes reproduktory vozidla a nemůže být
ovládán prostřednictvím systému Infotain-
ment.

Připojený externí zdroj audio se zobrazuje
pomocí AUX na obrazovce ››› obr. 23.

Připojení externího audiozdroje k multi-
mediální zdířce AUX-IN
● Snižte základní hlasitost na systému Info-
tainment.
● Připojte externí audiozdroj k multimediál-
ní zdířce AUX-IN.
● Zahajte přehrávání na externím audi-
ozdroji.
● V hlavním menu MEDIA krátce stiskněte
funkční tlačítko MEDIA  a zvolte AUX .

Hlasitost přehrávání externího audiozdro-
je by se měla přizpůsobit hlasitosti jiných
druhých audiozdrojů ››› strana 42.

Zvláštnosti provozu externího audi-
ozdroje přes multimediální zdířku AUX-
IN

Činnost Účinek

Volba některého jiného
audiozdroje na systému
Infotainment.

Externí audiozdroj zůstá-
vá v provozu v pozadí.

Ukončení přehrávání ex-
terního audiozdroje.

Systém Infotainment
zůstane v menu AUX.

Odpojení konektoru od
multimediální zdířky
AUX-IN.

Systém Infotainment
přejde na přehrávání na-
posledy přehrávaného
audiozdroje. »
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Poznámka
● Přečtěte si a dodržujte návod k obslu-
ze od výrobce externího audiozdroje.
● Pokud je externí zdroj audio připojen
k zásuvce vozidla 12 V, mohou se vy-
skytnout rušivé zvuky.
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Systém ovládání telefonu
(PHONE)

Úvod do systému ovládání
telefonu

Všeobecné pokyny

Funkce telefonu popsané níže, lze použí-
vat přes systém Infotainment, pokud je
s ním spojen mobilní telefon přes Bluetoo-
th®››› strana 29.

Pro spojení se systémem Infotainment
musí mobilní telefon disponovat funkcí
Bluetooth®.

Není-li mobilní telefon spojen se systémem
Infotainment, není k dispozici systém ovlá-
dání telefonu.

Zobrazení menu telefonu závisí na použi-
tém mobilním telefonu. Jsou možné od-
chylky.

Používejte pouze zařízení Bluetooth® kom-
patibilní. Další informace o kompatibilním
Bluetooth® obdržíte u svého SEAT partnera
nebo na internetu.

Dodržujte návod k obsluze mobilního tele-
fonu a výrobce příslušenství.

Pokud zjistíte mezi Vaším mobilním telefo-
nem a systémem Infotainment zvláštní

chování, zkuste mobilní telefon vypnout
a znovu zapnout.

V hluchých místech radiového příjmu může
dojít k poruchám příjmu a k přerušení ho-
voru.

Většina elektronických přístrojů je odstíně-
na vůči vysokofrekvenčním signálům. Je
ovšem možné, že elektronické přístroje
v některých případech nebudou proti vyso-
kofrekvenčním signálům systému ovládání
telefonu odstíněny. V takových případech
může dojít k poruchám.

POZOR

Telefonování a ovládání mobilního tele-
fonu za jízdy může odvést pozornost od
dopravního dění a vést k nehodám.
● V provozu vždy jezděte s maximální
pozorností a odpovědností.
● Zvolte nastavení hlasitosti tak, aby
akustické signály zvenku byly dobře sly-
šitelné (například houkačka záchranné
služby).
● V oblastech se žádným nebo nedosta-
tečným pokrytím mobilní sítě a stejně
tak v tunelech, garážích a podjezdech
může být telefonní hovor přerušen a ne-
může být žádný telefonní hovor navázán
- ani nouzové volání!

POZOR

Neupevněný nebo nesprávně připevně-
ný mobilní telefon může být při náhlém
jízdním manévru nebo při brzdění, ale
i při nehodě nekontrolovaně odmrštěn
do prostoru vozidla a může způsobit zra-
nění.
● Mobilní telefon za jízdy vždy řádně
upevněte mimo účinný dosah airbagu.

POZOR

Zapnutý mobilní telefon může zapříčinit
poruchy kardiostimulátoru, jakmile je
nošen přímo nad ním.
● Mezi anténami mobilního telefonu
a kardiostimulátorem by se měla dodržet
minimální vzdálenost 20 cm, protože mo-
bilní telefony mohou ovlivňovat funkci
kardiostimulátorů.
● Zapnutý mobilní telefon by se neměl
nosit v náprsní kapse přímo nad kardi-
ostimulátorem.
● V případě podezření na interferenci
mobilní telefon okamžitě vypněte.

UPOZORNĚNÍ

Vysoké rychlosti, špatné povětrnostní
a silniční poměry, ale i kvalita sítě mo-
hou ovlivnit telefonní hovor ve vozidle. »

27



Systém ovládání telefonu (PHONE)

Poznámka
● V některých zemích mohou existovat
omezení pro použití přístrojů s technolo-
gií Bluetooth®. Další informace obdržíte
na příslušných místních úřadech.
● Pokud byste chtěli systém ovládání te-
lefonu připojit na přístroj Bluetooth®, re-
spektujte prosím bezpečnostní pokyny
v návodu k obsluze přístroje. Používejte
pouze produkty Bluetooth® kompatibilní.

Místa se zvláštními předpisy

Vypněte Váš mobilní telefon a funkci Blue-
tooth pro mobilní telefony v místech s ne-
bezpečím exploze. Tato místa jsou sice
častá, ale nejsou vždy zřetelně označena
›››  v Všeobecné pokyny na straně 27.
Patří k tomu například:

● Okolí potrubí a nádrží, ve kterých se na-
cházejí chemikálie.
● Dolní paluby lodí a trajektů.
● Okolí vozidel, která jsou provozována na
kapalný plyn (jako například propan nebo
butan).
● Místa, na kterých se ve vzduchu nachá-
zejí chemikálie nebo částice jako mouka,
prach nebo kovový prášek.
● Každé jiné místo, na kterém je nutné vy-
pnout motor vozidla.

POZOR

Mobilní telefon ve výbuchem ohrože-
ných místech vypněte! Mobilní telefon se
může automaticky opět zařadit do mobil-
ní sítě, pokud je odpojeno spojení Blue-
tooth® k přípravě pro mobilní telefon.

UPOZORNĚNÍ

V okolí se zvláštními předpisy a také
v místech, kde je použití mobilního tele-
fonu zakázáno, musí být mobilní telefon
a systém ovládání telefonu vždy vypnu-
ty. Ze zapnutého mobilního telefonu vy-
cházející záření může způsobovat inter-
ference v citlivých medicínských přístro-
jích, což může mít za následek jejich ne-
správnou funkci nebo poškození.

Bluetooth®

Bluetooth®

Technologie Bluetooth® umožňuje připojení
mobilního telefonu k systému ovládání tele-
fonu Vašeho vozidla. Pro používání systé-
mu ovládání telefonu mobilním telefonem
s Bluetooth® musí být oba přístroje navzá-
jem dopředu propojeny.

Některé mobilní telefony Bluetooth® rozpo-
znají a spojují se automaticky při zapnutí
zapalování, pokud již předem bylo vytvoře-
no spojení. Přitom se musí samotný mobil-
ní telefon a také funkce Bluetooth® na mo-

bilním telefonu zapnout a musí být rozpoje-
ny všechny aktivní spojení Bluetooth® k ji-
ným přístrojům.

Rádiová spojení Bluetooth® jsou bezplatná.

Bluetooth® je registrovaná obchodní znač-
ka firmy Bluetooth® SIG, Inc.

Profily Bluetooth®

Pokud je mobilní telefon spojen se systé-
mem ovládání telefonu, nastává výměna
dat přes jeden z profilů Bluetooth®.

● Profil Bluetooth handsfree (HFP): Po-
kud byl Váš telefon spojen pomocí HFP
s telefonním manažerem, můžete pomocí
handsfree vést bezdrátové hovory. Pro tuto
funkci jsou kromě toho zapotřebí další pro-
fily Bluetooth, jako třeba ke stahování tele-
fonního seznamu.
● Profil Audio (A2DP): Profil Bluetooth pro
přenášení zvukových signálů v režimu ste-
reo. Přes tuto funkci lze vytvořit kromě toho
spojení pro další dodatečné profily Bluetoo-
th pro zobrazení skladeb a ovládání pře-
hrávání na mobilním přístroji.

UPOZORNĚNÍ
● Pro zabránění, aby to bylo slyšet přes
reproduktory, mají být tlačítka a upozor-
ňovací signály mobilního telefonu vy-
pnuty. Odpojte případně sluchátka od
spojeného mobilního telefonu, který bys-
te chtěli připojit na systém.
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Synchronizování a spojení mobil-
ního telefonu se systémem Infota-
inment

Pro ovládání mobilního telefonu přes sys-
tém Infotainment, musí být obě zařízení
jednou navzájem synchronizovány.

Pro Vaši bezpečnost se doporučuje, pro-
vést spojení při stojícím vozidle. V někte-
rých zemích neexistuje žádná možnost,
provést synchronizace v jedoucím vozidle.

Předpoklady
Musí být zaručena následující nastavení
v mobilním telefonu a v informačním systé-
mu (Infotainment):

● Zapalování je zapnuto.
● Funkce Bluetooth® mobilního telefonu
a systému Infotainment musí být aktivová-
na a rovněž tak viditelnost.
● Blokování tlačítek na mobilním telefonu
by mělo být vypnuto.

Dodržujte pokyny návodu k obsluze mobil-
ního telefonu.

Po zapnutí zapalování se aktivuje viditel-
nost funkce Bluetooth®.

Během synchronizace musí být data zadá-
vána pomocí tlačítek mobilního telefonu.
Mějte proto mobilní telefon připravený.

Spuštění synchronizace mobilního tele-
fonu
● Ujistěte se, že je funkce Bluetooth mobil-
ního telefonu aktivována a je viditelná.
● Stiskněte tlačítko PHONE  systému Infota-
inment.
● Stiskněte funkční tlačítko Vyhledat telefon .

NEBO:

● Stiskněte tlačítko PHONE  systému Infota-
inment.
● Stiskněte tlačítko Setup .
● Stiskněte funkční tlačítko Volba telefonu
a potom Hledat .

NEBO:

● Stiskněte tlačítko zařízení PHONE .
● Stiskněte tlačítko Setup .
● Stiskněte funkční tlačítko Bluetooth .
● Stiskněte funkční tlačítko
Vyhledání zařízení .

NEBO:

● Vytvořte spojení přímo přes mobilní tele-
fon.

Název funkce Bluetooth Vašeho systému
Infotainment se ukáže prostřednictvím
Setup  > Bluetooth  > Název  ››› strana 35.

Proces hledání může trvat až jednu minutu.
Systém dynamicky aktualizuje název nale-
zených zařízení Bluetooth na obrazovce.

Pokud je vyhledávání u konce, zobrazí se
na displeji názvy nalezených přístrojů Blue-
tooth®.

● Zvolte systém Infotainment nebo mobilní
telefon, který chcete spojit, ze seznamu na-
lezených zařízení Bluetooth. Za určitých
okolností je možné, že pro ukončení spoje-
ní mezi oběma zařízeními musí být zadána
dodatečná data v mobilním telefonu a v in-
formačním systému (Infotainment).
● V případě potřeby potvrďte spojení s mo-
bilním telefonem.
● Zadejte přes mobilní telefon kód PIN
a potvrďte jej, jak se zobrazuje na obrazov-
ce informačního systému (Infotainment).

NEBO:

● Porovnejte kód PIN, zobrazený na disple-
ji systému Infotainment s kódem PIN, který
se objeví na mobilním telefonu. Pokud sou-
hlasí, musíte ho na obou přístrojích potvr-
dit.

Nyní je informační systém (Infotainment)
a mobilní telefon navzájem spojen.

Pokud byla synchronizace úspěšná, zobra-
zí se hlavní menu PHONE a telefonní se-
znam a seznamy hovorů uložené v mobil-
ním telefonu se automaticky stáhnou. Doba»
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zavádění závisí na množství dat, ulože-
ných v paměti v mobilním telefonu. Po sta-
žení jsou data v systému Infotainment
k dispozici.

Propojení a spojení mobilních telefonů
Se systémem Infotainment lze spojit až 20
mobilních telefonů. Vždy však může být
připojen pouze jeden mobilní telefon pro-
střednictvím profilu handsfree a druhý pro-
střednictvím profilu audio Bluetooth.

Při zapnutí systému Infotainment se auto-
maticky nastaví spojení k mobilnímu telefo-
nu, který byl naposledy připojen. Nemůže-li
být s tímto mobilním telefonem vytvořeno
žádné spojení, zkouší ovládání telefonu
automaticky spojení s následujícím mobil-
ním telefonem ze seznamu připojovaných
přístrojů.

Maximální dosah spojení Bluetooth® činí
cca 10 metrů. Aktivní spojení Bluetooth®

se přeruší, pokud je tento dosah překro-
čen. Spojení se automaticky obnoví,
jakmile je přístroj opět nalezen v rámci do-
sahu komunikace Bluetooth®.

Pokud je dosažen maximální počet spojo-
vaných zařízení a chtěli byste spojit další,
vstoupí tento automaticky na místo nejmé-
ně používaného zařízení. Pokud má být
nahrazeno jiným zařízením, musí toto zaří-
zení uživatel nejprve vymazat. K tomu:

● Stiskněte tlačítko pro nastavení přístroje
v telefonním kontextu.
● Stiskněte funkční tlačítko Bluetooth .
● Stiskněte funkční tlačítko
Synchronizované přístroje .
● Pro potvrzení postupu stiskněte v sezna-
mu spojovaných zařízení na tlačítko   za
mazaným mobilním telefonem a potom na
Vymazání.

Poznámka

Možná musíte potvrdit dotaz na přenos
dat agendy mobilního telefonu.

Popis systému ovládání te-
lefonu

Úvod

Některé funkce a nastavení mohou být pro-
vedeny pouze při stojícím vozidle a nejsou
kompatibilní se všemi mobilními telefony.

Telefonním manažerem lze přes Bluetooth
spojit až dva mobilní telefony s informač-
ním systémem (Infotainment) (například
přehrávač audio Bluetooth a jiné zařízení
než telefon s handsfree).

Poznámka
● Používání mobilního telefonu uvnitř
vozidla může vést k šumům v reproduk-
torech.
● Některé sítě možná nerozpoznají
všechny jazykové znaky a nepodporují
všechny služby.
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Hlavní menu PHONE

Obr. 24 Hlavní menu PHONE.

Obr. 25 Aktivní volání.

Přiřazení uživatelského profilu
Data telefonního seznamu, seznamy hovo-
rů a uložené rychlé předvolby se přiřadí
v systému ovládání telefonu k uživatelské-
mu profilu a v systému. Tyto informace jsou
pak vždy k dispozici, pokud je mobilní tele-
fon spojen se systémem ovládání telefonu.

Po prvním spojení musí uplynout několik
minut, až jsou data adresáře spojeného
mobilního telefonu k dispozici v systému
Infotainment. Při obnoveném zapnutí mo-
bilního telefonu (např. na další cestě) se
automaticky aktualizuje telefonní seznam.

Pokud byly při stávajícím spojení změněny
záznamy v telefonním seznamu mobilního
telefonu, lze spustit manuální aktualizaci
dat v menu Nastavení uživatelského
profilu ››› strana 36.

Správa telefonu dovoluje uložení maximál-
ně čtyř uživatelských profilů pro mobilní te-
lefony. Pokud byste chtěli asociovat/připojit
další mobilní telefon, nahradí tento auto-
maticky nejstarší uživatelský profil. Pokud
to nechcete, musíte předtím jeden uživatel-
ský profil vymazat. Pro manuální vymazání
profilu:

● Stiskněte menu Setup  > Uživatelský profil
a Mazání uživatelských profilů .

Funkční tlačítka systému ovládání tele-
fonu
● Stiskněte tlačítko PHONE  v systému Info-
tainment pro otevření hlavního menu PHO-
NE.

Funkční tlačítko: funkce››› obr. 24

A
Název spojeného mobilního telefonu.
Po stisknutí názvu přejdete do menu
Volba telefonu.

B

Tlačítka pro rychlou předvolbu, kterým
se vždy může přiřadit jedno telefonní
číslo z telefonního seznamu ››› strana
34.

 a 

Šipky k listování mezi tlačítkovým
zkratkami. Pohyb mezi různými tlačítky
rychlé volby/rychlého přístupu k tele-
fonnímu seznamu.

VOLBA
ČÍSLA

K otevření číslicového bloku k zadání
volaného čísla ››› strana 32.

KONTAKTY
Pro otevření telefonního seznamu spo-
jeného mobilního telefonu ››› strana
33.

NÁHLED
Umožňuje volbu mezi náhledem tlačít-
kových zkratek a rychlým přístupem
k telefonnímu seznamu ››› strana 34.

VOLÁNÍ Pro otevření seznamu hovorů spojené-
ho mobilního telefonu ››› strana 34.

NASTAVE-
NÍ

Pro otevření menu Setup telefonu
››› strana 35. »
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Zobrazení a symboly systému ovládání
telefonu

Zobrazení: Význam ››› obr. 25

C
Název provozovatele sítě mobilních telefonů
(providera), u kterého je mobilní telefon
přihlášen.

D Zobrazení telefonního čísla nebo uloženého
jména ››› strana 35.

 Stiskněte pro příjem hovoru.



Stiskněte pro ukončení hovoru.

NEBO: Stiskněte pro odmítnutí příchozího
hovoru.


Stiskněte pro ztišení zvonění během volání
nebo zase zapnutí.


Stiskněte pro ztišení mikrofonu během volá-
ní nebo zase zapnutí.


Stav nabití mobilního telefonu, který je spo-
jen se „zařízením handsfree“ (HFP) přes
Bluetooth®.

 Síla signálu sítě mobilních telefonů.

Privátní režim
Privátní režim může být aktivován pouze
během hovoru.

Aktivace nebo deaktivace privátního reži-
mu:

● K zapnutí, resp. vypnutí privátního reži-
mu stiskněte tlačítko .

S aktivovaným privátním režimem přejde
aktivní audio a mikrofon na mobilní telefon,
spojený s profilem handsfree. Při deaktiva-
ci přejde audio opět na audio systém vozi-
dla. Tato konfigurace je použitelná pouze
při aktivním volání, takže se audio při ná-
sledném volání standardně změní na sys-
tém vozidla.

POZOR

Myslete na to, že řidič nesmí telefon za
jízdy ovládat.

Poznámka

Některé telefony s operačním systémem
SYMBIAN™ se při aktivaci privátního re-
žimu během hovoru okamžitě vypnou.

Zadání telefonního čísla v menu

Obr. 26 Menu pro zadání telefonního čísla.

Otevření menu Zadání telefonního
čísla
Stiskněte v hlavním menu PHONE funkční
tlačítko ZVOLTE číslo .

Možné funkce

Zadání telefonní-
ho čísla

Zadejte telefonní číslo prostřed-
nictvím klávesnice.

Klepněte na funkční tlačítko 
pro zahájení telefonního hovoru.

Zvolte kontakt ze
seznamu.

Zadejte počáteční písmena hle-
daného kontaktu přes klávesnici.
V seznamu kontaktů se zobrazí
disponibilní záznamy.

Zvolte v seznamu kontaktů poža-
dovaný kontakt a stiskněte ho
pro vytvoření spojení.

Volání do hlaso-
vé schránky

Stiskněte funkční tlačítko
 telefonní záznamník , pro stabili-
zaci spojení.

NEBO: Přidržte funkční tlačítko
  stisknuté po dobu asi 2
sekund pro navázání spojení.

Pokud jste neuložili číslo hlasové
schránky, zadejte ho a potvrďte
ho tlačítkem OK .

Opakování volby Při stisknutí tlačítka R se volá na-
posledy zvolené číslo.

Volání při poruše


V případě poruchy stiskněte
funkční tlačítko Pomoc. K dispo-
zici Vám bude servis provozoven
SEAT s Mobil-Service.
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Možné funkce

Informační volání


Stiskněte funkční tlačítko pro ob-
držení informací o značce SEAT
a uzavřených dodatečných
službách ohledně dopravy a ces-
tování.

Poznámka

Volání při poruše a pro informace vede
k dodatečných nákladům při vyúčtování
telefonu.

Menu telefonní seznam (kontakty)

Obr. 27 Menu Kontakty.

Obr. 28 Vyhledávací maska.

Po první synchronizaci může chvíli trvat,
než budou data z telefonního seznamu 1)

spojeného mobilního telefonu k dispozici
v systému Infotainment. Podle objemu pře-
nášených dat může tento postup trvat ně-
kolik minut. Možná budete muset přenos
dat potvrdit na mobilním telefonu.

Telefonní seznam může být vyvolán i bě-
hem probíhajícího hovoru.

Stiskněte v hlavním menu PHONE funkční
tlačítko Kontakty .

Možné funkce

Zvolte kon-
takt ze sezna-
mu.

Vyhledejte kontakt v seznamu
a k zahájení volání stiskněte symbol
 vpravo od požadovaného kontak-
tu.

NEBO: Pokud je pod kontaktem
uloženo více čísel, klikněte nejdříve
na kontakt a pak na zvolené číslo
pro vytvoření spojení. Pro úpravu
čísla před voláním stiskněte .

Hledání kon-
taktu přes
masku pro
hledání

Stiskněte funkční tlačítko Hledání
››› obr. 27 1  pro otevření vyhledá-
vací masky.

Zadejte na vyhledávacím displeji
hledané jméno ››› obr. 28.

Na levé straně pod zadávacím po-
lem je zobrazen počet vhodných vý-
sledků. Pro přechod do seznamu
stiskněte tlačítko OK.

Vyhledejte v seznamu požadovaný
kontakt a stiskněte ho pro vytvoření
spojení.

Poznámka

Je-li číslo před voláním upraveno, neulo-
ží se v adresáři, ale použije se pouze pro
volání.

1) Podle přístroje se stáhnou pouze kontakty z pa-
měti telefonu.
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Menu hovorů (seznamy hovorů)

Obr. 29 Menu seznamy volání.

● V hlavním menu PHONE krátce stiskněte
nabídku funkce Volání .
● Stiskněte funkční tlačítko FILTR .
● Zvolte požadovaný seznam volání:
Všechny , Zmeškané , Volané  nebo Přijaté .

Pokud je volané číslo uloženo v telefonním
seznamu, tak se v seznamu volání zobrazí
namísto volaného čísla v paměti uložené
jméno.

Možná zobrazení v menu volání

Zobrazení: Význam


Zmeškané : Zobrazí volací čísla hovorů v nepří-
tomnosti, resp. nepřijatých hovorů.


Volané : Zobrazí čísla, která byla navolena přes
mobilní telefon a systém ovládání telefonu Info-
tainment.

Zobrazení: Význam


Přijaté : Zobrazí čísla, která byla přijata přes
mobilní telefon a systém ovládání telefonu Info-
tainment.

Poznámka

Dostupnost seznamů hovorů závisí na
použitém mobilním telefonu.

Tlačítka rychlé předvolby

Obr. 30 Tlačítkové zkratky pro telefonní se-
znam.

Obr. 31 Hlavní menu ovládání telefonu

Pomocí tohoto rozbalovacího menu lze
funkci tlačítek na hlavní stránce volit mezi
››› obr. 30:

● A-Z: tlačítkové zkratky pro telefonní se-
znam
● OBLÍBENÉ: tlačítka rychlé volby.

tlačítkové zkratky pro telefonní seznam
Těmito tlačítky se lze přímo dostat na kon-
takty, které začínají zvoleným znakem.

Neexistuje-li žádný kontakt s příslušným
znakem, zobrazí se bezprostředně násle-
dující kontakt.

Rychlým vícenásobným stisknutím se lze
pohybovat pomocí znaků ve spínacích
ploškách.

Pro změnu písmen tlačítek stlačujte
a k volbě použijte tlačítka se šipkou  a .
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Tlačítka rychlé volby
Tlačítka rychlé volby se mohou obsadit
vždy jedním telefonním číslem z telefonní-
ho seznamu. ››› obr. 31 A .

Všechna tlačítka rychlé předvolby se musí
manuálně zpracovat a jsou přiřazena uži-
vatelskému profilu. Na tlačítkách rychlé
předvolby může být až 12 favoritů.

Možné funkce

Obsazení tlačí-
tek rychlé před-
volby

Stiskněte v hlavním menu PHO-
NE na volné tlačítko rychlé před-
volby.

Zvolte ze seznamu požadovaný
kontakt. Pokud bylo ke zvolené-
mu kontaktu přiřazeno více tele-
fonních čísel, zvolte požadované
číslo.

Úprava obsaze-
ných tlačítek
rychlé předvol-
by

Podržte v hlavním menu PHONE
obsazené tlačítko rychlé před-
volby, až se otevře menu Kontak-
ty.

Zvolte ze seznamu požadovaný
kontakt. Pokud bylo ke zvolené-
mu kontaktu přiřazeno více tele-
fonních čísel, zvolte požadované
číslo.

Pro zavření menu Kontakty aniž
použijete změny, krátce stiskněte
funkční tlačítko ZPĚT .

Možné funkce

Vymazání obsa-
zených tlačítek
rychlé předvol-
by

Telefonní čísla, která byla přiřa-
zena tlačítkům rychlé předvolby,
mohou být vymazána v menu
Nastavení uživatelského
profilu > Správa oblíbe-
ných čísel ››› tab. na straně
35.

Vytvoření spoje-
ní tlačítkem
rychlé předvol-
by

Klepněte krátce v hlavním menu
PHONE na přiřazené tlačítko
rychlé předvolby pro vytvoření
spojení k uloženému číslu.

Poznámka

Kontakty uložené na tlačítkách rychlé
předvolby se automaticky NEAKTUALI-
ZUJÍ. Pokud se změní kontakt uložený
na tlačítku rychlé předvolby na mobilním
telefonu, musí se tlačítko znovu obsadit.

Telefonní nastavení

Stiskněte v hlavním menu PHONE funkční
tlačítko NASTAVENÍ .

Funkční tlačítko: Funkce

Volba telefonu : Zvolte mobilní telefon, který se má při-
pojit přes systém Infotainment k profilu zařízení
handsfree.

NEBO: Pro připojení nového mobilního telefonu stisk-
něte Hledat .

Funkční tlačítko: Funkce

Bluetooth : Otevře se menu Nastavení Bluetooth
››› strana 35.

Uživatelský profil : Otevře se menu Nastavení uživa-
telského profilu ››› strana 36.

Nastavení Bluetooth®

Stiskněte v hlavním menu PHONE tlačítko
NASTAVENÍ  a potom tlačítko Bluetooth .

Funkční tlačítko: Funkce

Bluetooth : Stiskněte pro deaktivování Bluetooth®.
Všechna aktivní spojení se vypnou.

Viditelnost : Zapněte a vypněte viditelnost Bluetooth®.

 Viditelný : Viditelnost Bluetooth® je aktivována.

 Zakryto : Viditelnost Bluetooth® je deaktivována.
Viditelnost Bluetooth® musí být pro externí syn-
chronizaci přístroje Bluetooth® aktivována se
systémem Infotainment. Je-li audio zařízení Blu-
etooth aktivováno, a přehráváno, nastaví se vi-
ditelnost automaticky na neviditelný.

Název : Viditelnost nebo změna názvu systému Infota-
inment s Bluetooth®. Vyslovený název je ten, který se
objeví u jiných přístrojů Bluetooth ®.

Propojené přístroje : Zobrazení propojených přístrojů.
Pro zapnutí a vypnutí přístrojů Bluetooth® a profilů
Bluetooth®. »
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Funkční tlačítko: Funkce

Hledání přístrojů : Vyhledávání viditelných přístrojů Blue-
tooth® v dosahu systému Infotainment. Maximální
dosah je přibližně 10 metrů.

 Audio Bluetooth (A2DP/AVRCP) : Pokud má být připojen
externí zdroj audio Bluetooth® k systému Infotain-
ment, musí být tato funkce aktivována ››› strana 21.

Nastavení uživatelského profilu

Stiskněte v hlavním menu PHONE tlačítko
NASTAVENÍ  a potom tlačítko
Uživatelský profil .

Funkční tlačítko: Funkce

Správa oblíbených položek : Úprava tlačítek zkrácené vol-
by.

 Obsazené tlačítko rychlé předvolby: Klepněte
pro vymazání uloženého čísla.

 Volné tlačítko rychlé předvolby: Klepněte pro
uložení čísla z telefonního seznamu na tlačítko
rychlé předvolby.

Číslo hlasové schránky : K zadání, resp. změně čísla hla-
sové schránky.

Třídění podle : Ke stanovení pořadí, ve kterém se zob-
razují záznamy v telefonním seznamu (křestní
jméno a příjmení nebo obráceně).

Importování kontaktů : Stiskněte pro importování adresá-
ře připojeného telefonu nebo pro aktualizaci již impor-
tovaného adresáře.

Funkční tlačítko: Funkce

Mazání jiných uživatelských profilů : K vymazání všech ne-
aktivních uživatelských profilů nebo jednoho profilu.

 Upozornění: zapomenutý mobilní telefon : Pokud již existu-
je jedno aktivní spojení Bluetooth® k mobilnímu tele-
fonu, zobrazí se hlášení „Nezapomeňte na svůj
mobilní telefon“ při vypnutí zapalování.

Zvolte tón zvonění a): K volbě tónu zvonění ze seznamu
předdefinovaných melodií (vyzváněcí tóny). Zvolený
vyzváněcí tón se přehraje a zůstane při opuštění sub-
menu nastavený.

a) Podle použitého mobilního telefonu se přehraje zvolený,
resp. v mobilním telefonu nastavený tón vyzvánění. Pokud
mobilní telefon tuto funkci nepodporuje, nezobrazí se.

Poznámka

U některých telefonů musí být proveden
nový start pro nové zavedení připoje-
ných kontaktů.
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Menu CAR

Úvod do ovládání menu
CAR

Menu CAR

Obr. 32 Menu Vista

Stisknutím tlačítka Infotainment Car  se ob-
jeví hlavní menu s následujícími možnost-
mi:

● NÁHLED
● MINIPLAYER, nahoře v prvém rohu
(funkce Radio nebo Media, není-li aktivova-
ný asistent jízdy z kopce HDC*).
● ZPĚT-DÁL (ke změně mezi displeji)
● NASTAVENÍ ››› sešit Návod k obsluze,
kapitola Systémová nastavení (CAR)

Stisknutím tlačítka Infotainment CAR
a funkčního tlačítka NÁHLED lze získat
přístup k následně popsaným možným vol-
bám:

● SPOTŘEBIČ
● JÍZDNÍ DATA
● ECOTRAINER
● STAV VOZIDLA
● PNEUMATIKY

Spotřebiče

Obr. 33 Menu Ukazatel spotřeby

Stisknutím tlačítka Komfortní spotřebiče
ECO se obdrží informace o stavu hlavních
komfortních spotřebičů vozidla. Zobrazení
se provádí na zobrazovací liště spotřebiče
v l/h (galon/h).

Poznámka

Hodnoty, které se objevují na obrázku,
jsou směrné hodnoty a mohou se lišit
podle vybavení.

Jízdní data

Obr. 34 Menu Jízdní data

Palubní počítač je vybaven třemi automa-
ticky pracujícími paměťmi. V těchto pamě-
tech lze vidět ujetou vzdálenost, průměr-
nou rychlost, uplynulý čas, průměrnou spo-
třebu a dojezd vozidla.

Od startu
Zobrazení a uložení hodnot ujeté vzdále-
nosti a spotřeby od startu do zastavení mo-
toru. »
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Od natankování
Zobrazení a uložení hodnot ujeté trasy
a spotřeby. Při natankování se paměť auto-
maticky vymaže.

Celkový výpočet
Paměť sbírá jízdní hodnoty libovolného po-
čtu jednotlivých jízd podle provedení pane-
lu přístrojů až po celkovou dobu jízdy
19 hodin a 59 minut, resp. 99 hodin
a 59 minut nebo po celkovou ujetou vzdá-
lenost 1999,9 km (mil), resp. 9999 km (mil).

Při dosažení některé z těchto hodnot (pod-
le provedení panelu přístrojů) se paměť au-
tomaticky vymaže a začíná na 0.

Poznámka

Hodnoty, které se objevují na obrázku,
jsou směrné hodnoty a mohou se lišit
podle vybavení.

Ecotrainer*

Obr. 35 Menu Ecotrainer.

Obr. 36 Symboly jízdního stylu.

Vyvolání menu ECOTRAINER
● Klepněte u stojícího vozidla na tlačítko
CAR  systému Infotainment.
● Klepněte na tlačítko NÁHLED  a zvolte
ECOTRAINER.

Pokud máte příslušnou výbavu, informuje
vás ECOTRAINER o způsobu vaší jízdy.
Informace o jízdním stylu se zobrazí pouze
při jízdě dopředu.

Body: Signalizace způsobu jízdy
Na stupnici od 0 do 100 ukazuje efektivitu
jízdního stylu od zahájení jízdy. Čím je zob-
razená hodnota větší, tím je způsob jízdy
efektivnější. Pro získání dalších informací
klikněte na zobrazení. Zobrazí se statistika
posledních 30 minut jízdy od startu. Pokud
se neujelo ještě 30 minut, zobrazí se šedě
hodnoty poslední jízdy.

Ø km/l: Průměrná spotřeba paliva
Ukazuje průměrnou spotřebu pohonných
hmot. Hodnota se vypočítá na základě kilo-
metrů ujetých od startu. Pro získání dalších
informací klikněte na zobrazení. Zobrazí se
statistika posledních 30 minut jízdy od star-
tu. Pokud se neujelo ještě 30 minut, zobra-
zí se šedě hodnoty poslední jízdy.

ECO tipy: tipy pro úsporu pohonných
hmot
Pokud stisknete funkční tlačítko ECO tipy ,
obdržíte tipy pro úsporu paliva. Tyto tipy
obdržíte pouze u stojícího vozidla.

Hodnocení efektivního způsobu jízdy
V prezentaci se ozřejmí efektivita jízdního
způsobu prostřednictvím různých prvků.
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Zobrazení ››› obr. 35: Význam

1 Bílý sloupec popisuje aktuální moment.
Ukazuje místo aktuálního vyhodnocování.

2

Sloupek pro znázornění zrychlení.
Poloha vozidla znázorňuje zrychlení. Při kon-
stantní rychlosti zůstává vozidlo ve střední ob-
lasti. Při zrychlování nebo brzdění se vozidlo
pohybuje vždy směrem dopředu nebo dozadu.

3

Sloupce pro prezentaci efektivity jízdního stylu.
Na horizontu představují sloupečky efektivitu
jízdního způsobu ve zpětném pohledu a pohy-
bují se asi každých pět sekund zleva doprava.
Čím vyšší jsou sloupce, tím efektivnější je způ-
sob jízdy.
Barva oblohy znázorňuje průměr posledních 3
minut. Přitom se mění barva ze šedé (méně
efektivní) na modrou (efektivnější).

4
Vpravo od zobrazení vozidla mohou různé sym-
boly signalizovat aktuální způsob jízdy. ››› tab.
na straně 39 .

Symboly ››› obr. 36: Význam

A
Předpokládaný způsob jízdy. Nastane-li změna
náhlým zrychlením, klesne efektivita způsobu
jízdy.

B Doporučení pro řazení.

C Aktuální rychlost se negativně projevuje na spo-
třebě paliva.

D Ekologický způsob jízdy.

Stav vozidla

Obr. 37 Menu Stav vozidla

Stisknutím tlačítka Stav vozidla se obdrží
informace ohledně sdělení ke stavu vozidla
a k systému Start-Stop.

Poznámka

Hodnoty, které se objevují na obrázku,
jsou směrné hodnoty a mohou se lišit
podle vybavení.

Pneumatiky

Obr. 38 Menu Pneumatiky

Stisknutím tlačítka Pneumatiky lze získat
přístup k informacím ohledně tlaku vzdu-
chu v pneumatikách. Tímto menu se tlačít-
kem Kalibrování uloží tlak vzduchu
v pneumatikách do paměti.
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Setup

Menu Nastavení systému
(SETUP)

Úvod k tématu

Obr. 39 Hlavní menu

Vyvolání hlavního menu nastavení
(SETUP)
● Stiskněte tlačítko Infotainment MENU  pro
otevření hlavního menu Nastavení sys-
tému.
● Stiskněte funkční tlačítko nastavení, kte-
ré chcete provést.

Hlavní menu a systémová nasta-
vení (SETUP)

● Stiskněte tlačítko informačního systému
(Infotainment) Setup  pro otevření hlavního
menu Systémová nastavení.
● Stiskněte funkční tlačítko nastavení, kte-
ré chcete provést.

Funkční tlačítko: Účinek

Displej vypnutý : je-li tato funkce aktivována a obrazov-
ka informačního systému (Infotainment) není ovládá-
na, displej se po určité době vypne. Při stisknutí obra-
zovky nebo stisknutí tlačítka informačního systému
(Infotainment) se obrazovka znovu zapne ››› strana
40.

Nastavení displeje : Provedení nastavení na displeji
››› strana 40.

Nastavení barvy zvuku : Proveďte nastavení hlasitosti
a barvy zvuku ››› strana 42.

Jazyková verze/Language : Krátkým stisknutím zvolte po-
žadovaný jazyk pro textové informace.

Dodatečné jazyky klávesnice : Pro volbu dodatečných ja-
zyků pro klávesnici.

Datum a čas : Provedení nastavení data a času ››› stra-
na 41.

Jednotky : Nastavení měrných jednotek ››› strana
41.

Nastavení Bluetooth *: Provedení nastavení Bluetooth

Tovární nastavení : ››› strana 41.

Funkční tlačítko: Účinek

Systémová informace : Zobrazení systémové informace
(sériové číslo, verze hardware a software).

Copyright : Informace s právními ustanoveními k soft-
warovým licencím, použitým u rádia.

Poznámka

Pro správné fungování všech informač-
ních systémů (Infotainment) je důležité,
aby ve vozidle bylo nastaveno správné
datum a čas.

Nastavení obrazovky

Obr. 40 Displej v režimu Standby

● Stiskněte tlačítko informačního systému
(Infotainment) Setup  pro otevření hlavního
menu Systémová nastavení.
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● Krátce stiskněte funkční tlačítko
Obrazovka . Při zavření menu jsou automa-
ticky provedeny změny.

Přehled pokynů a funkčních tlačítek.

Funkční tlačítko: Účinek

Úroveň jasu : Volba stupně jasu obrazovky.

Zobrazování času v pohotovostním režimu : V režimu Stand-
by se zobrazuje aktuální čas na obrazovce systému
Infotainment ››› obr. 40.

 Potvrzovací tón : Potvrzující tón při stisknutí funkčního
tlačítka na obrazovce je aktivován.

Nastavení jazykové verze

Může být stanovena jazyková verze obra-
zovky.

● Stiskněte tlačítko informačního systému
(Infotainment) Setup  pro otevření hlavního
menu Systémová nastavení.
● Stiskněte funkční tlačítko Jazyk/language .
● Stiskněte pro volbu požadované jazykové
verze seznamu.

Dodatečný jazyk pro klávesnici a jazyk sys-
tému můžete nastavovat vzájemně nezá-
visle.

Datum a čas

● Stiskněte tlačítko informačního systému
(Infotainment) Setup  pro otevření hlavního
menu Systémová nastavení.
● Stiskněte funkční tlačítko čas a datum.

Přehled pokynů a funkčních tlačítek.

Funkční tlačítko: Účinek

Čas : Nastavení času stisknutím šipkových tlačítek
  nebo  .

Zobrazení aktuálního času : Volba formátu pro zobrazení
aktuálního času (formát 12 nebo 24 hodin).

 Automatické přestavení na letní čas : Automaticky se na-
staví letní čas.

Datum : Nastavení data stisknutím šipkových tlačítek
  nebo  .

Zobrazení data : Volba formátu pro zobrazení data.

Části1)

● Stiskněte tlačítko informačního systému
(Infotainment) Setup  pro otevření hlavního
menu Systémová nastavení.
● Stiskněte funkční tlačítko Jednotky.

Tovární nastavení

Návrat k továrnímu nastavení
Při nulování nastavení na stav při předání
vozidla jsou podle toho zadaná data vyma-
zána, stejně tak i provedená nastavení.

● Listujte v seznamu nahoru a stiskněte
spodní funkční tlačítko Tovární nastavení .
● Zvolte nastavení, které chcete vynulovat
nebo zvolte možnost Všechna .
● Potvrďte bezpečnostní dotaz, který se
objeví po stisknutí funkčního tlačítka
Nulování .

Poznámka

Na pevném disku zařízení uložená hu-
dební data musí být manuálně vymazá-
na.

1) Viz. návod k obsluze vozidla, systémová nasta-
vení CAR.
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Zvuk

Zvuk

Nastavení zvuku a hlasitosti

Úvod

V závislosti na dané zemi, zařízení a vyba-
vení se rozmanitost dostupných nastavení
může měnit.

Provedení nastavení

Obr. 41 Menu nastavení barvy zvuku

● Stiskněte tlačítko informačního systému
(Infotainment) SOUND  pro otevření hlavní-
ho menu Nastavení barvy zvuku. Lze
k tomu použít také tlačítko MENU ; potom
zvolte Zvuk.
● Stiskněte funkční tlačítko nastavení, kte-
ré chcete provést.

Všechna nastavení se okamžitě převez-
mou.

Přehled pokynů a funkčních tlačítek.

Funkční tlačítko: Účinek

Balance - Fader : Nastavení orientace zvuku (balan-
ce/fader). Kruh ukazuje aktuální vyrovnání barvy zvu-
ku ve vnitřním prostoru vozidla. Pro vystředění zvuku
uvnitř vozidla krátce stiskněte funkční tlačítko znázor-
něné dvěma kroužky, které se nachází mezi šipkami
nebo stiskněte tlačítko STŘED , resp. proveďte změnu
postupně pomocí tlačítek se šipkou. Tato funkce je
dostupná přes menu SOUND .

Vyvážení : Nastavení vlastnosti zvuku (výšky, středy,
hloubky). Pro pokles úrovně ekvalizéru na 0 stiskněte
Vynulovat.

Ztlumení zvuku : Funkční tlačítko pro aktivaci MUTE.

Minipřehrávač : V pravém horním rohu MINIPLAYER
(režim Radio nebo Media).

Setup : Otevře menu Nastavení zvuku.

 Maximální hlasitost při zapnutí : Stanovení maximální
hlasitosti při zapnutí přístroje.

 Dopravní zpravodajství : Stanovení hlasitosti reproduk-
ce zpráv (například při příjmu nějakého dopravního
hlášení).

 Hlasitost závisející na rychlosti : Stanovení úrovně při-
způsobení hlasitosti, závislé na rychlosti. Hlasitost
zvuku se automaticky zvyšuje se stoupající rych-
lostí.

Funkční tlačítko: Účinek

 Stanovení hlasitosti reprodukce zvuku při parkování : K na-
stavení požadovaného snížení hlasitosti reproduk-
ce zvuku v případě aktivní podpory parkování (Par-
kPilot).

  Potvrzovací tón : Potvrzující tón při stisknutí funkč-
ního tlačítka na obrazovce je aktivován.

 Hlasitost AUX : Stanovení hlasitosti reprodukce zvu-
ku audiozdrojů připojených ke zdířce AUX.

 Audio BLUETOOTH : Konfigurace hlasitosti pro audio
Bluetooth.
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Ostatní zajímavé informace

Ostatní zajímavé informa-
ce
Právní upozornění

FCC ID: Y7OMIBENTRYRADIO

IC: 7812H-MIBENTRY

FCC 15.19 Labelling requirements

This device complies with part 15 of the FF
Rules and Industry Canada license-exempt
RSS standard(s). Operation is subject to
the following two conditions:

This device may not cause harmful in-
terference, and
This device must accept any interfe-
rence received, including interference
that may cause undesired operation.

FCC 15.21 Information to user

Changes or modifications not expressly ap-
proved by the party responsible for compli-
ance could void the user's authority to ope-
rate the equipment.

INDUSTRY CANADA Statements

Le présent appareil est conforme aux CNR
d'Industrie Canada applicables aux appa-
reils radio exempts de licence. L'exploitati-
on est autorisée aux deux conditions sui-
vantes: (1) l'appareil ne doit pas produire
de brouillage, et (2) l'utilisateur de l'appareil

1

2

doit accepter tout brouillage radioélectrique
subi, même si le brouillage est susceptible
d'en compromettre le fonctionnement.

ECE

Tímto SEAT prohlašuje, že autorádio MIB
Entry je v souladu se základními požadav-
ky a ostatními, relevantními předpisy směr-
nice 1999/5/EG (CE 0700/0678).
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Použité zkratky

A2DP Technologie mnoha výrobců pro vysílání
signálů audio přes Bluetooth (Advanced
Audio Distribution Profile).

AM Amplitudová modulace (střední vlny, MW).

AUX-IN Dodatečný vstup audio (Auxiliary Input).

AVRCP Technologie mnoha výrobců pro dálkové
ovládání zdrojů audio přes Bluetooth (Au-
dio Video Remote Control Profile).

DAB Digitální přenosový standard pro digitální
autorádio (Digital Audio Broadcasting).

DIN Německý institut pro normování (Němec-
ká průmyslová norma).

DRM Digitální právní management (Digital
Rights Management).

EON Dodatečný servis v systému rádiových dat
(Enhanced Other Network).

FM Frekvenční modulace (velmi krátké vlny,
VKV).

GSM Celosvětový systém pro komunikaci mo-
bilními telefony (Global System for Mobile
Communications).

HFP Bezdrátové telefonování (handsfree pro-
fil).

MP3 Komprimující formát pro soubory audio.

PIN-kód Osobní identifikační číslo.

RDS Rádiový datový systém pro dodatečné
servisní služby (Radio Data System).

TP Funkce dopravních hlášení v režimu auto-
rádia (Traffic Program).

USB Universal Serial Bus (USB)

WMA Komprimující formát pro soubory audio.
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Věcný rejstřík

Věcný rejstřík
A
AM  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 44
Audio DMB  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13
Automatické vyhledávání vysílačů (rozhlaso-

vých stanic) (SCAN)
režim autorádia  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12

autorádio  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10
AUX  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 44
AUX-IN  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 24, 25

Externí zdroj audio  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25
Zdířka pro multimedia AUX-IN  . . . . . . . . . . . 25

B
Balance  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 42
Bezdrátové komunikační rozhraní  . . . . . . . . . . 21
bezpečnostní upozornění  . . . . . . . . . . . . . . . . . 6
Bluetooth

Nastavení  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 35
Profily  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 28

BT-audio  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 21

C
CAR . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 37

D
DAB  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13
DAB+  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13
digitální autorádio

Audio DMB . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13
DAB  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13
DAB+  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13

dodatečné okno . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8

E
Externí audiozdroj

Bluetooth audio  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 21
Externí audio zdroj

MEDIA-IN . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 24
Externí datový nosič

MEDIA-IN . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 24
USB  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 24

Externí zdroj audio  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25

F
Fader  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 42
FM  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 44
funkční tlačítka

viz.: nabídky funkcí  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8
Funkční tlačítka (softkeys) . . . . . . . . . . . . . . . . . 7

H
hlasitost

viz. základní hlasitost  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7
Hlasitost

dopravní informace  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 42
počáteční hlasitost  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 42

hlavní menu
MEDIA  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 19
RADIO  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10

Hlavní menu
PHONE  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 31
systém  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 40

hledání skladby  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 22
Hloubky  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 42

I
iPad  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 24
iPhone  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 24
iPod  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 24

K
Krátký návod k obsluze  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6

M
MEDIA  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 18

archívy MP3  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 18
archívy WMA  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 18
bitrate (přenosová rychlost)  . . . . . . . . . . . . . 18
Bluetooth audio  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 21
Externí datový nosič přes přípoj USB  . . . . . 24
hlavní menu  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 19
iPod, iPad a iPhone  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 24
MEDIA-IN . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 24
pořadí přehrávání . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 19
požadavky  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 18
Setup  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 23
seznamy skladeb  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 18
USB  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 18
volba skladby  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 22
vpřed  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 22
Zdířka pro multimédia AUX-IN  . . . . . . . . . . . 25
změna mediálního zdroje . . . . . . . . . . . . . . . 20
změna skladby  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 22
zobrazení  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 18, 19
zpět  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 22

menu CAR . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 37
Místa se zvláštními předpisy  . . . . . . . . . . . . . . 28
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Tento sešit obsahuje důležité informace, 
tipy, návrhy a varování týkající  se 
manipulace s Vaším autorádiem. Další 
důležité informace, které byste měli znát 
z důvodu vlastní bezpečnosti a bezpečnosti 
Vašich spolucestujících, se nacházejí 
v ostatních sešitech Vaší palubní knihy.

Zajistěte, aby se kompletní palubní kniha 
nacházela vždy ve vozidle. To platí 
obzvláště, pokud vozidlo půjčujete nebo 
prodáváte dalším osobám.

Tato příručka popisuje rozsah výbavy vozidla 
v době redakční uzávěrky. Některé zde 
popisované výbavy se budou zavádět až 
později nebo jsou k dostání pouze na určitých 
trzích.

Obrázky  se mohou v detailech lišit 
od provedení Vašeho vozidla a slouží 
pouze k symbolickému vyobrazení.

Vybavení označená hvězdičkou (*) 
jsou sériově k dostání pouze 
u určitých verzí modelu, dodávají 
se pouze pro určité verze jako 
zvláštní vybavení nebo jsou 
nabízena pouze v některých zemích.

Ochranné známky se označují 
symbolem ®. Chybějící označení 
však neznamená, že se nejedná 
o chráněnou obchodní značku.

Označuje pokračování dané části 
na další stránce.

O této příručce
Texty s tímto symbolem obsahují 
informace, které se vztahují k Vaší 
bezpečnosti a upozorňují na možné 
nebezpečí nehody a zranění.

Texty s tímto symbolem obsahují 
doplňující informace.

Texty s tímto symbolem obsahují pokyny  
vztahující se k ochraně život. prostředí.

Takto označené texty upozorňují 
na možné riziko poškození Vašeho 
vozidla.

Upozornění

Pokyn k ochraně život. prostředí

VAROVÁNÍ

POZORBarva displeje a zobrazované 
informace může být v závislosti na 
modelu vozidla rozdílná.

Údaje o směru (vlevo, vpravo, vpředu, 
vzadu) používané v této příručce se 
vztahují ke směru jízdy vozidla, 
pokud není uvedeno jinak.

obalka_Media system touch colour_2015.indd   4 18.5.2015   21:03:43



SEAT MEDIA SYSTEM
PLUS/NAVI SYSTEM

Betriebsanleitung

Če
sk

y 
 5

F0
01

27
15

CD
  (

05
.1

5)

SEAT MEDIA SYSTEM
TOUCH/COLOUR

A
le

m
án

  5
F0

01
27

01
CB

  (
05

.1
4)

  (
G

T9
)

5F
00
12
70
1C
B Návod k obsluze

obalka_Media system touch colour_2015.indd   3 18.5.2015   21:03:43


	Obsah
	Obecný přehled
	Přehled zařízení
	Hlavní menu

	Úvod
	Základní informace k ovládání
	Bezpečnostní upozornění
	Otočné voliče a tlačítka
	Spojení a odpojení
	Změna základní hlasitosti
	Ovládání nabídek funkcí na obrazovce
	Aktivace záznamů v seznamu a vyhledávání v seznamech
	Dodatečná zobrazení a možnosti zobrazení


	Autorádio
	Provoz autorádia
	Úvod
	Hlavní menu RADIO
	Tlačítka předvolby vysílačů (rozhlasových stanic)
	Volba, přijmutí a uložení vysílače (rozhlasové stanice)
	Automatické vyhledávání vysílačů (rozhlasových stanic) (SCAN)
	Rádiový datový systém RDS
	Název vysílače (rozhlasové stanice) a automatické sledování vysílače
	Provoz digitálního autorádia (DAB, DAB+ a Audio DMB)
	Filtr podle typu vysílače (rozhlasové stanice) (PTY)
	Radiotext
	Funkce TP (Traffic Program) dopravního zpravodajství
	Upozornění na příchozí dopravní hlášení
	Nastavení (FM, AM, DAB)


	Média
	Režim médií
	Úvod
	Požadavky na mediální zdroje a audiosoubory
	Pozor na pořadí přehrávání datových souborů a složek
	Hlavní menu MEDIA
	Změna mediálního zdroje
	Zasunutí a vyjmutí paměťové karty
	Externí mediální zdroj prostřednictvím Bluetooth®
	Změna téma v hlavním menu MEDIA
	Volba tématu ze seznamu
	Nastavení médií

	Multimediální rozhraní USB﻿/﻿AUX-IN
	Externí datový nosič přes USB
	Připojení externího zdroje audio přes zdířku pro multimedia AUX-IN


	Systém ovládání telefonu (PHONE)
	Úvod do systému ovládání telefonu
	Všeobecné pokyny
	Místa se zvláštními předpisy
	Bluetooth®
	Synchronizování a spojení mobilního telefonu se systémem Infotainment

	Popis systému ovládání telefonu
	Úvod
	Hlavní menu PHONE
	Zadání telefonního čísla v menu
	Menu telefonní seznam (kontakty)
	Menu hovorů (seznamy hovorů)
	Tlačítka rychlé předvolby
	Telefonní nastavení
	Nastavení Bluetooth®
	Nastavení uživatelského profilu


	Menu CAR
	Úvod do ovládání menu CAR
	Menu CAR
	Spotřebiče
	Jízdní data
	Ecotrainer
	Stav vozidla
	Pneumatiky


	Setup
	Menu Nastavení systému (SETUP)
	Úvod k tématu
	Hlavní menu a systémová nastavení (SETUP)
	Nastavení obrazovky
	Nastavení jazykové verze
	Datum a čas
	Části
	Tovární nastavení


	Zvuk
	Nastavení zvuku a hlasitosti
	Úvod
	Provedení nastavení


	Ostatní zajímavé informace
	Právní upozornění
	Použité zkratky

	Věcný rejstřík
	A
	B
	C
	D
	E
	F
	H
	I
	K
	M
	N
	O
	P
	R
	S
	T
	U
	V
	Z




